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II

(Tiedonannot)

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDONANNOT

EUROOPAN KOMISSIO

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 107 ja 108 artiklan mukaisen valtiontuen 
hyväksyminen

Tapaukset, joita komissio ei vastusta

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2022/C 316/01)

Päätöksen tekopäivä 19.7.2022

Tuen numero SA.62985

Jäsenvaltio Espanja

Alue Espanja

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TRTEL – Programa de Apoyo al Transporte Sostenible y Digital: Fomento de la 
intermodalidad del transporte

Oikeusperusta Orden del Ministerio de Transportes Movilidad y Agenda Urbana por la que se 
aprueban las bases reguladoras para el Programa de Apoyo al Transporte 
Sostenible y Digital en concurrencia competitiva, en el marco del Plan de 
Recuperación, Transformación y Resiliencia – financiado por la Unión Europea – 
NextGenerationEU, y se aprueba y publica la convocatoria correspondiente al 
ejercicio 2022. Real Decreto-ley 36/2020, de 30 de diciembre, por el que se 
aprueban medidas urgentes para la modernización de la Administración Pública 
y para la ejecución del Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia.

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Alakohtainen kehittäminen, Kuljetusten koordinointi

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 285 000 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 71 250 000 EUR
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Tuen intensiteetti 50,0 %

Kesto saakka 31.12.2025

Toimiala Rautateiden tavaraliikenne

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministerio de Transportes, Movilidad y Agenda Urbana.
Ministerio de Transportes, Movilidad y Agenda Urbana. Paseo de la Castellana, 
67, 28046 Madrid

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 23.5.2022

Tuen numero SA.63604

Jäsenvaltio Latvia

Alue Latvia

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) COVID-19: Second Recapitalisation of airBaltic

Oikeusperusta Order of the Cabinet of Ministers No. 588 ”On the increase of the share capital 
of the joint stock company Air Baltic Corporation”, Riga, of 23 August 2021 
(protocol No. 56 § 62) (see Annex 8).

Toimenpidetyyppi Tapauskohtaiselle tuelle
Air Baltic Corporation AS

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Muut pääomatuen muodot

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 33 400 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 33 400 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto lähtien 23.5.2022

Toimiala Matkustajalentoliikenne

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministry of Transport of the Republic of Latvia
Gogola street 3, Riga, LV-1743.
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Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 8.6.2022

Tuen numero SA.101273

Jäsenvaltio Italia

Alue

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) Aid scheme to facilitate the purchase of handling equipment used in interports 
and intermodal terminals

Oikeusperusta Decree-Law No 59 of 6 May 2021 converted with amendments by Law No 101 
of 1 July 2021; Ministerial Decree of the Minister of Economy and Finance of 
15 July 2021; Interministerial Decree of the Minister for Sustainable 
Infrastructure and Mobility and the Minister of Economy and Finance No 412 
of 28 October 2021; Decree of the Director-General for sustainable mobility, 
logistics and intermodality of the Ministry for Sustainable Infrastructure and 
Mobility No 1 of 12 January 2022

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Kuljetusten koordinointi

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 55 000 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 11 000 000 EUR

Tuen intensiteetti 50,0 %

Kesto 8.6.2022 – 31.12.2026

Toimiala Varastointi ja liikennettä palveleva toiminta, Rautateiden tavaraliikenne

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministero delle infrastrutture e della mobilità sostenibili – Direzione generale per 
le politiche integrate di mobilità sostenibile, la logistica e l'intermodalità
via G. Caraci, 36 00157 Roma

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 4.7.2022

Tuen numero SA.102031
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Jäsenvaltio Ruotsi

Alue

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) Ersättning för karantänskadegörare i skog

Oikeusperusta Växtskyddslagen (2022:XXX)

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Maatalous; metsätalous; maaseutu, Eläintautien tai kasvintuhoojien ennaltaeh-
käisystä ja hävittämisestä aiheutuneisiin kustannuksiin tarkoitettu tuki sekä 
eläintautien tai kasvintuhoojien aiheuttamien vahinkojen korvaamiseen tarkoi-
tettu tuki

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 8 000 000 SEK

Tuen intensiteetti 100,0 %

Kesto saakka 31.12.2028

Toimiala Metsätalous ja puunkorjuu

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Jordbruksverket
Skeppsbrogatan 2, 553 29 Jönköping

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 4.8.2022

Tuen numero SA.102201

Jäsenvaltio Tanska

Alue Tanska

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) Regionalstøttekort for Danmark 2022-2027

Oikeusperusta Regeringsbeslutning af 25. februar 2022

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Aluekehitys (mukaan lukien alueellinen yhteistyö)

Tuen muoto Muu (täsmennettävä)
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Talousarvio

Tuen intensiteetti 15,0 %

Kesto saakka 31.12.2027

Toimiala Kaikki tukikelpoiset toimialat

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Erhvervsstyrelsen
Vejlsøvej 29, 8600 Silkeborg

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 21.6.2022

Tuen numero SA.102435

Jäsenvaltio Kypros

Alue

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) Αναστολή πληρωμής ΦΠΑ για ορισμένες επιχειρήσεις / Suspension of payment of 
VAT for certain categories of taxpayers during the COVID-19 pandemic in 2021

Oikeusperusta Εθνική νομική βάση: O περί Φόρου Προστιθέμενης Αξίας (Τροποποιητικός) Νόμος 
του 2022 (N. 32(I)/2022) / Value Added Tax (Amendment) Act of 18 March 
2022 (N. 32(I)/2022) amending the VAT Law of 2000

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Muut veroetuuksien muodot, Veronmaksun lykkäys

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 20 000 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 20 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto 10.5.2021 – 10.12.2021

Toimiala Kaikki tukikelpoiset toimialat

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ
ΓΡΗΓΟΡΗ ΑΥΞΕΝΤΙΟΥ, 1439 ΛΕΥΚΩΣΙΑ
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Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 30.6.2022

Tuen numero SA.102867

Jäsenvaltio Puola

Alue

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF – Guarantees on factoring products

Oikeusperusta Act amending the Act of April 8, 2022 on the Assistance to Ukrainian Citizens 
in connection with the Armed Conflict in the territory of this State and some 
other acts

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Takaus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 1 000 000 000 PLN
Vuotuinen talousarvio: 1 000 000 000 PLN

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kaikki tukikelpoiset toimialat

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Bank Gospodarstwa Krajowego
Al. Jerozolimskie 7, 00-955 Warszawa

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 13.6.2022

Tuen numero SA.103039

Jäsenvaltio Irlanti

Alue
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Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) Extension of allocation period of the European Guarantee Fund

Oikeusperusta Contribution Agreement concluded with the European Investment Bank and 
submitted with the first notification.

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Takaus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 25 000 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto 13.6.2022 – 31.12.2022

Toimiala Kaikki tukikelpoiset toimialat

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Climate and International Finance Division, Department of Finance
Government Buildings, Upper Merrion Street, Dublin 2, Ireland.

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 13.6.2022

Tuen numero SA.103165

Jäsenvaltio Kroatia

Alue Kroatia

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) Extension of allocation period of the European Guarantee Fund

Oikeusperusta Contribution Agreement concluded with the European Investment Bank 
submitted by the first notification.

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Takaus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 187 500 000 000 HRK

Tuen intensiteetti

Kesto 13.6.2022 – 31.12.2022
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Toimiala Kaikki tukikelpoiset toimialat

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministarstvo financija
Katančićeva 5, 10000 Zagreb

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 22.6.2022

Tuen numero SA.103166

Jäsenvaltio Italia

Alue Italia

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) Garanzie sui mutui in favore delle imprese agricole, della pesca e dell’acqua-
coltura che hanno subito un incremento dei costi energetici

Oikeusperusta DECRETO-LEGGE 17 maggio 2022 , n. 50 – Misure urgenti in materia di 
politiche energetiche nazionali, produttività delle imprese e attrazione degli 
investimenti, nonché in materia di politiche sociali e di crisi ucraina.

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Maatalous; metsätalous; maaseutu, Kalastus ja vesiviljely

Tuen muoto Takaus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 180 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala MAATALOUS, METSÄTALOUS JA KALATALOUS

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministero delle politiche agricole
Via Venti settembre

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 24.6.2022

Tuen numero SA.103289
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Jäsenvaltio Italia

Alue

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: ”Decontribuzione SUD – Agevolazione contributiva per l'occupazione in 
aree svantaggiate colpite dalla aggressione militare russa in Ucraina” (partial 
exemption from the payment of social security contribution in disadvantaged 
areas affected by the Russian aggression against Ukraine)

Oikeusperusta Article 1, paragraphs 161 to 168 of Law no. 178 of 30 December 2020 on the 
”Budget of the State for the financial year 2021 and multi-year budget for the 
three-year period 2021-2023” and the draft Circular of the National Institute for 
Social Security (INPS Circular).

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Sosiaaliturvamaksujen alennus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 2 816 550 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 2 816 550 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kaikki tukikelpoiset toimialat

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministero del lavoro delle Politiche sociali
Via Veneto, 56 Roma 00187
—
INPS
Via Ciro il Grande, 21 – 00144 Roma

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 12.7.2022

Tuen numero SA.103314

Jäsenvaltio Belgia

Alue VLAAMS GEWEST

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: bridge loans in the Flemish Region
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Oikeusperusta Besluit van de Vlaamse Regering over het verlenen van een overbruggingslening 
aan ondernemingen (Decision of the Flemish Government regarding the 
granting of a bridge loan for undertakings)

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Halpakorkoinen laina

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 300 000 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 300 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kaikki tukikelpoiset toimialat

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Agentschap Innoveren & Ondernemen (VLAIO)
Koning Albert II-laan 35, Brussels, Belgium
—
Participatiemaatschappij Vlaanderen (”PMV/zLoans”)
Oude Graanmarkt 63, 1000 Brussels, Belgium
—
Participatiemaatschappij Vlaanderen/z-Leningen (”PMV/z-Leningen NV”)
Oude Graanmarkt 63, 1000 Brussels, Belgium

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 19.7.2022

Tuen numero SA.103464

Jäsenvaltio Italia

Alue Italia

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Direct grants to companies with commercial relationships in Ukraine, 
Russia, and Belarus affected by the current crisis

Oikeusperusta Decreto-Legge 25 febbraio 2022, n. 14, convertito con modificazioni dalla L. 
5 aprile 2022, n. 28 – Disposizioni urgenti sulla crisi in Ucraina (”Ukraine 
Decree”) & Delibera del Comitato Agevolazioni del 28 aprile 2022

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen, Viennin tai kansainvälistymisen edistä-
minen

C 316/10 FI Euroopan unionin virallinen lehti 19.8.2022

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 700 000 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 700 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kaikki tukikelpoiset toimialat

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Comitato Agevolazioni
—

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 25.7.2022

Tuen numero SA.103565

Jäsenvaltio Irlanti

Alue Irlanti

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) COVID-19: Ireland – Scheme to support Investment towards a sustainable 
recovery (”sustainable recovery scheme”)

Oikeusperusta Industrial Development Act 1986

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Alakohtainen kehittäminen, Aluekehitys (mukaan lukien alueellinen yhteistyö)

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 500 000 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 500 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala TEOLLISUUS, INFORMAATIO JA VIESTINTÄ, AMMATILLINEN, TIETEELLINEN 
JA TEKNINEN TOIMINTA, HALLINTO- JA TUKIPALVELUTOIMINTA

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Industrial Development Authority (IDA) Ireland
Three Park Place, Hatch Street Upper, Dublin 2, Ireland
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Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 10.8.2022

Tuen numero SA.103966

Jäsenvaltio Italia

Alue

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Emergency Support Scheme for Haulage Operators

Oikeusperusta DECREE-LAW No. 50 of 17 May 2022; DECREE-LAW No. 17 of 1 March 2022

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Veroetuus tai verovapautus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 526 545 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 526 545 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto 1.1.2022 – 31.12.2022

Toimiala Tieliikenteen tavarakuljetus

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministry of Sustainable Infrastructure and Mobility
Piazzale di Porta Pia, 1 – ROMA

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 
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Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 107 ja 108 artiklan mukaisen valtiontuen 
hyväksyminen

Tapaukset, joita komissio ei vastusta

(2022/C 316/02)

Päätöksen tekopäivä 8.7.2022

Tuen numero SA.102302

Jäsenvaltio Saksa

Alue BAYERN

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) Bayern: Bayerisches Programm Tierwohl (BayProTier)

Oikeusperusta Richtlinie Bayerisches Programm Tierwohl (BayProTier) Art. 23 und 44 der 
Bayerischen Haushaltsordnung (BayHO) Verwaltungsvorschriften zu Art. 23 und 
44 der Bayerischen Haushaltsordnung (VV-BayHO)

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Eläinten hyvinvointia edistäviin sitoumuksiin myönnettävä tuki

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 2 000 000 EUR
Vuotuinen talousarvio: 0 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Sikojen kasvatus

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Staatliche Führungsakademie für Ernährung, Landwirtschaft und Forsten 
(FüAk) – Kompetenzzentrum Förderprogramme
Heinrich-Rockstroh-Str. 10, 95615 Marktredwitz

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 1.6.2022

Tuen numero SA.102633

Jäsenvaltio Kreikka

Alue

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF State Aid Grants in the livestock farmers
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Oikeusperusta Joint Ministerial Decision ”Granting of State aid to livestock breeders throughout 
the territory and implementing provisions based on the Communication of the 
EU Commission of 23 March 2022 – C(2022)1890 final (Temporary 
Framework)”

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 50 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kotieläintalous

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

ΓΕΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ
ΜΕΝΑΝΔΡΟΥ 22, ΑΘΗΝΑ

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 22.7.2022

Tuen numero SA.103664

Jäsenvaltio Slovenia

Alue Slovenia

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Pomoč sektorju kmetijstva zaradi visokih cen energentov, ki se porabijo za 
kmetijsko mehanizacijo

Oikeusperusta Predlog Odloka o finančnem nadomestilu zaradi visokih cen energentov, ki se 
porabijo za kmetijsko mehanizacijo

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 2 161 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

C 316/14 FI Euroopan unionin virallinen lehti 19.8.2022

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Toimiala Kasvinviljely ja kotieläintalous, riistatalous ja niihin liittyvät palvelut

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
Dunajska 22, 1000 Ljubljana

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 19.7.2022

Tuen numero SA.103668

Jäsenvaltio Suomi

Alue AALAND

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Tillfälligt nationellt krisstöd till husdjursproducenter med anledning av 
kostnadskrisen inom lantbruket till följd av Rysslands invasion av Ukraina

Oikeusperusta Principer för beviljande av ett tillfälligt nationellt krisstöd till husdjursprodu-
center med anledning av kostnadskrisen inom lantbruket till följd av Rysslands 
invasion av Ukraina

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 475 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kotieläintalous

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ålands landskapsregering
PB 1060 AX-22111 MARIEHAMN

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 27.7.2022

Tuen numero SA.103723
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Jäsenvaltio Slovenia

Alue Obalno-kraska

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Pomoč sektorju morskega gospodarskega ribolova zaradi visokih cen 
energentov, ki se porabijo za pogon ribiških plovil

Oikeusperusta Odlok o finančnem nadomestilu stroškov v ribištvu zaradi visokih cen 
energentov, ki se porabijo za pogon ribiških plovil

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 7 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kalastus

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 28.7.2022

Tuen numero SA.103726

Jäsenvaltio Slovenia

Alue Slovenia

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Pomoč sektorju kmetijstva zaradi visokih cen reprodukcijskega materiala, 
ki se porabi za primarno kmetijsko proizvodnjo

Oikeusperusta Odlok o finančnem nadomestilu zaradi visokih cen reprodukcijskega materiala, 
ki se porabi za primarno kmetijsko proizvodnjo (Uradni list RS, št. 93/22)

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen
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Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 15 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kasvinviljely ja kotieläintalous, riistatalous ja niihin liittyvät palvelut

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 1.8.2022

Tuen numero SA.103790

Jäsenvaltio Belgia

Alue

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Regeling tot compensatie van door de Russische agressie tegen Oekraïne 
veroorzaakte meerkosten in de visserijsector

Oikeusperusta Besluit van de Vlaamse Regering tot ondersteuning van de visserijsector ten 
gevolge van de situatie in Oekraïne

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 600 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kalastus

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Departement Landbouw en Visserij
Koning Albert II-laan 35 bus 40, 1030 Brussel
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Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 5.8.2022

Tuen numero SA.103830

Jäsenvaltio Itävalta

Alue Itävalta

Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Besondere Hilfsmaßnahme zur Abfederung von Mehrkosten in der 
Landwirtschaft aufgrund der Teuerung bei Betriebsmittel

Oikeusperusta Sonderrichtlinie des Bundesministers für Landwirt- und Forstwirtschaft, 
Regionen und Wasserwirtschaft zur Abfederung von Mehrkosten in der 
Landwirtschaft aufgrund der Teuerung bei Betriebsmittel

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio Kokonaistalousarvio: 110 000 000 EUR

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kasvinviljely ja kotieläintalous, riistatalous ja niihin liittyvät palvelut

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Regionen und Wasserwirt-
schaft
A-1010 Wien, Stubenring 1

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

Päätöksen tekopäivä 8.8.2022

Tuen numero SA.103930

Jäsenvaltio Slovenia

Alue Slovenia
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Nimike (ja/tai tuensaajayrityksen nimi) TCF: Amendment of SA.103726 (2022/N)

Oikeusperusta Odlok o finančnem nadomestilu zaradi visokih cen reprodukcijskega materiala, 
ki se porabi za primarno kmetijsko proizvodnjo (Uradni list RS, št. 93/22)

Toimenpidetyyppi Ohjelma

Tarkoitus Vakavien taloushäiriöiden korjaaminen

Tuen muoto Suora avustus

Talousarvio

Tuen intensiteetti

Kesto saakka 31.12.2022

Toimiala Kasvinviljely ja kotieläintalous, riistatalous ja niihin liittyvät palvelut

Tuen myöntävän viranomaisen nimi ja 
osoite

Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana

Muita tietoja

Päätöksen koko teksti, josta on poistettu luottamukselliset tiedot, on saatavissa todistusvoimaisella kielellä Inter-
net-osoitteesta:

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm 

19.8.2022 FI Euroopan unionin virallinen lehti C 316/19

https://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


V

(Ilmoitukset)

KILPAILUPOLITIIKAN TOTEUTTAMISEEN LIITTYVÄT MENETTELYT

EUROOPAN KOMISSIO

VALTIONTUKI – SAKSA

Valtiontuki SA.50952 (2022/C) (ex 2018/FC) – Väitetyt valtiontukitoimenpiteet yrityksen DB Cargo 
hyväksi

Kehotus huomautusten esittämiseen Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 108 artiklan 
2 kohdan mukaisesti

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2022/C 316/03)

Komissio on ilmoittanut Saksalle 31. tammikuuta 2022 päivätyllä kirjeellä, joka on toistettu todistus-
voimaisella kielellä tätä tiivistelmää seuraavilla sivuilla, päätöksestään aloittaa Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen, jäljempänä ”SEUT-sopimus”, 108 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu menettely, joka koskee 
edellä mainittua asiaa.

Asianomaiset voivat esittää huomautuksensa toimenpiteistä, joita koskevan menettelyn komissio aloittaa, 
kuukauden kuluessa tämän tiivistelmän ja sitä seuraavan kirjeen julkaisemisesta. Huomautukset on lähetettävä 
osoitteeseen

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Greffe
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
Faksi: + 32 22961242
Stateaidgreffe@ec.europa.eu

Huomautukset toimitetaan Saksalle. Huomautusten esittäjä voi pyytää kirjallisesti henkilötietojensa ja/tai 
huomautusten joidenkin osien luottamuksellista käsittelyä. Tämä pyyntö on perusteltava.

TIIVISTELMÄ

Menettely

Komissio vastaanotti 18. huhtikuuta 2018 kantelun, joka koski väitettyä valtiontukea yritykselle DB Cargo. Yritys on 
valtion kokonaan omistaman, vertikaalisesti integroituneen saksalaisen rautatieliikenteen harjoittajan Deutsche Bahn AG:n 
(DB AG) kokonaan omistama tytäryhtiö. DB-konserni toimii kansallisen ja kansainvälisen tavara- ja henkilöliikenteen, 
logistiikan ja rautatiekuljetusten liitännäispalvelujen alalla. DB Cargo on DB-konsernin rautateiden tavaraliikennepalvelujen 
tarjoaja. Kantelussa väitetään erityisesti, että voittojen ja tappioiden siirtoa koskeva sopimus ja eräät muut DB Cargoa 
hyödyttävät toimenpiteet antavat yritykselle perusteettoman valikoivan edun sen kilpailijoihin nähden ja ovat siten 
sisämarkkinoille soveltumatonta valtiontukea.
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Toimenpiteiden kuvaus

Komissio on kantelun ja Saksan viranomaisilta saamiensa tietojen perusteella yksilöinyt seuraavat DB Cargon hyväksi 
toteutetut toimenpiteet:

DB Cargo on saanut emoyhtiöltään DB AG:ltä korvausta tappioistaan 1. tammikuuta 2012 alkaen sovelletun voittojen ja 
tappioiden siirtoa koskevan sopimuksen perusteella. Sopimus oli alun perin voimassa viisi vuotta (1.1.2012–31.12.2016), 
ja se voitiin irtisanoa kyseisellä ajanjaksolla vain poikkeuksellisista syistä. Alkuperäisen viisivuotiskauden jälkeen sopimusta 
jatketaan automaattisesti kunkin tilivuoden lopussa yhdellä lisävuodella, ellei jompikumpi osapuolista päätä irtisanoa sitä.

DB AG tarjoaa DB Cargolle monenlaisia konsernin sisäisiä palveluja ja johdon tukipalveluja konsernin sisäisten sopimusten 
perusteella. Joidenkin palvelujen, kuten markkinointi-, henkilöstö-, viestintä- ja lakiasiainpalvelujen, kustannuksia ei siirretä 
DB Cargolle, vaan niistä vastaa DB AG.

DB Treasury myöntää DB Cargolle lyhyt- ja pitkäaikaisia lainoja mahdollisesti edullisin ehdoin.

Liittovaltion rautatierahasto (Bundeseisenbahnvermögen) (BEV) kattaa osan sellaisten DB Cargon virkamiesten palkoista, jotka 
olivat aiemmin entisen kansallisen rautatieyhtiön Deutsche Bundesbahnin palveluksessa.

Toimenpiteiden arviointi

Edellä esitetyn perusteella komissio pyrkii selvittämään, ovatko seuraavat toimenpiteet valtiontukea:

i) DB AG:n ja DB Cargon välinen voittojen ja tappioiden siirtoa koskeva sopimus, jonka nojalla DB AG on kattanut DB 
Cargon tappioita vuodesta 2012;

ii) konsernin sisäisten palvelujen, mukaan lukien konserni- ja palvelutoiminnot, tarjoaminen DB Cargolle ehdoilla, jotka 
saattavat olla markkinaehtoja suotuisampia;

iii) DB Treasuryn DB Cargolle myöntämien konsernin sisäisten lainojen rahoitusehdot; sekä

iv) Saksan liittovaltion rautatierahaston kattama osuus sellaisten DB Cargon virkamiesten palkoista, jotka olivat aiemmin 
entisen kansallisen rautatieyhtiön Deutsche Bundesbahnin palveluksessa.

Komissio on tarkastellut DB Cargon vuotuisten tappioiden korvaamista DB Cargon ja DB AG:n välillä vuonna 2012 tehdyn 
voittojen ja tappioiden siirtoa koskevan sopimuksen nojalla. Se katsoo alustavasti, että käytettävissä olevien tietojen 
perusteella ei voida olettaa, että yksityinen sijoittaja olisi vastaavissa olosuhteissa jatkanut DB Cargon tappioiden kattamista. 
Yksityinen sijoittaja olisi tehnyt taloudellisia arviointeja määrittääkseen, onko tappioiden kattaminen edelleen kannattavaa. 
Sen vuoksi komissio katsoo tässä vaiheessa, että toimenpiteestä aiheutuu SEUT-sopimuksen 107 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettua etua ja että se on valikoiva, koska se hyödyttää ainoastaan DB Cargoa. Komissio katsoo, että voittojen ja 
tappioiden siirtoa koskevaa sopimusta, jonka nojalla emoyhtiö kattaa DB Cargon tappioita vuosien ajan, olisi selvennettävä. 
Sen vuoksi se pyytää Saksaa esittämään huomautuksia ja lisätietoja tästä liiketoimesta.

DB Cargolle tarjottujen konsernin sisäisten palvelujen hinnoittelun ja DB Treasuryn DB Cargolle tarjoamien lainojen 
rahoitusehtojen osalta komissio katsoo alustavasti, että DB Cargo ei ehkä ole maksanut kyseisistä palveluista ja lainojen 
koroista markkinahintaa ja on näin ollen saattanut saada valikoivaa etua.

Komissio kehottaa Saksaa toimittamaan lisätietoja ja todisteita DB Cargolle tarjotuista konsernin sisäisistä palveluista ja 
erityisesti DB Cargon ja DB AG:n välisten konsernin sisäisten palvelusopimusten ehdoista, mukaan lukien DB Cargon näistä 
palveluista maksamista hinnoista, sen selvittämiseksi, onko konsernin sisäiset palvelut tarjottu markkinahintaan.

Lisäksi komissio pyytää kommentteja ja lisätietoja siitä, ovatko DB Treasuryn DB Cargolle myöntämät lainat 
markkinaehtojen mukaisia.

Komissio toteaa, että BEV kattaa tietyt sellaisten DB Cargon palveluksessa olevien virkamiesten palkkaamisesta aiheutuvat 
kustannukset, jotka olivat aiemmin Deutsche Bundesbahnin palveluksessa. Tältä osin komissio toteaa, että käytettävissä 
olevien tietojen perusteella ei ole poissuljettua, että DB Cargon maksama korvaus ei vastaa markkinahintoja, jotka DB 
Cargon olisi maksettava yksityisillä työmarkkinoilla yhtä pätevän henkilöstön palkkaamisesta. Sen vuoksi komissio ei voi 
sulkea pois mahdollisuutta, että toimenpide muodostaa DB Cargolle valikoivan edun, ja se kehottaa Saksaa ja asianomaisia 
osapuolia toimittamaan asiasta lisätietoja.
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Lisäksi komissio katsoo alustavasti, että tutkittavana olevat DB Cargon hyväksi toteutetut toimenpiteet on myönnetty 
valtion varoista ja ne johtuvat valtiosta. Käytettävissä olevien tietojen perusteella komissio katsoo alustavasti, että DB 
Cargon vuotuisten tappioiden korvaaminen vuonna 2012 tehdyn voittojen ja tappioiden siirtoa koskevan sopimuksen 
nojalla, konsernin sisäisten palvelujen tarjoaminen markkinahintaa alhaisempaan hintaan, DB AG:n DB Cargolle 
myöntämien lainojen edulliset rahoitusehdot sekä se, että BEV kattaa osittain DB Cargon palveluksessa olevien virkamiesten 
palkat, ovat omiaan parantamaan DB Cargon kilpailuasemaa ja siten vääristämään kilpailua ja vaikuttamaan jäsenvaltioiden 
väliseen kauppaan. Sen vuoksi komissio katsoo alustavasti, että tutkittavana olevat toimenpiteet ovat SEUT-sopimuksen 
107 artiklan 1 kohdassa tarkoitettua valtiontukea.

Todistustaakka siitä, että myönnetty valtiontuki soveltuu SEUT-sopimuksen 107 artiklan 2 tai 3 kohdan nojalla 
sisämarkkinoille, on tuen myöntäneellä jäsenvaltiolla. Saksa ei ole esittänyt minkäänlaisia perusteluja sille, että kiistanalaiset 
toimenpiteet olisi katsottava sisämarkkinoille soveltuviksi.

Komissiolla ei tässä vaiheessa ole tietoa siitä, että DB Cargolle kiistanalaisten toimenpiteiden seurauksena myönnetty tuki 
voitaisiin katsoa sisämarkkinoille soveltuvaksi. Se kehottaa Saksaa esittämään näkemyksensä ja todisteita tällaisten 
toimenpiteiden mahdollisesta soveltuvuudesta sisämarkkinoille.

Tämän perusteella komissio on päättänyt aloittaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 108 artiklan 
2 kohdan mukaisen menettelyn.

Neuvoston asetuksen (EU) 2015/1589 (1) 16 artiklan mukaan kaikki sääntöjenvastainen tuki voidaan periä takaisin 
tuensaajalta.
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KIRJEEN TEKSTI

In der veröffentlichten Fassung dieses Beschlusses sind nach den Artikeln 30 und 31 der Verordnung (EU) 2015/1589 des 
Rates vom 13. Juli 2015 über besondere Vorschriften für die Anwendung von Artikel 108 des Vertrags über die 
Arbeitsweise der Europäischen Union, in denen die Nichtpreisgabe von unter das Berufsgeheimnis fallenden 
Informationen geregelt ist, bestimmte Informationen ausgelassen worden. Die Auslassungen sind im Folgenden durch 
[…] gekennzeichnet.

Die Kommission möchte die Bundesregierung hiermit davon in Kenntnis setzen, dass sie nach Prüfung der von Ihren 
Behörden vorgelegten Informationen beschlossen hat, bezüglich der vorgenannten Maßnahmen das Verfahren nach 
Artikel 108 Absatz 2 des Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union (AEUV) einzuleiten.

1. DAS VERFAHREN

(1) Am 19. April 2018 ging bei der Kommission eine Beschwerde wegen mutmaßlicher staatlicher Beihilfen zugunsten 
der DB Cargo AG ein (1). Im Anschluss an ein Treffen mit dem Beschwerdeführer am 24. Juli 2018 forderten die 
Kommissionsdienststellen ihn am 26. Juli 2018 auf, bestimmte Aspekte der Beschwerde zu präzisieren und näher zu 
erläutern. Der Beschwerdeführer kam dieser Aufforderung mit Schreiben vom 16. Oktober 2018, 12. November 
2018, 26. September 2019, 17. März 2020, 15. Mai 2020, 26. Juni 2020, 31. Juli 2020 und 5. November 2020 
nach.

(2) Am 20. September 2018 leiteten die Kommissiondienststellen eine nichtvertrauliche Fassung der Beschwerde an 
Deutschland weiter und ersuchten um weitere Auskünfte. Die Bundesregierung übermittelte am 29. November 2018 
eine Stellungnahme und beantwortete das Auskunftsersuchen. Am 17. Dezember 2018 richteten die Kommissions-
dienststellen ein weiteres Auskunftsersuchen an die Bundesregierung, das am 21. Februar 2019 beantwortet wurde. 
Am 13. März 2020 ersuchte die Kommission Deutschland um weitere Informationen. Die deutschen Behörden 
beantworteten dieses Ersuchen am 24. Juni 2020 und 11. August 2020. Am 13. Juli 2021 übermittelte Deutschland 
weitere Anmerkungen. Nach einem Auskunftsersuchen vom 13. August 2021 übermittelte Deutschland am 
9. September 2021 zusätzliche Auskünfte.

2. BESCHREIBUNG DES MUTMASSLICHEN BEIHILFEEMPFÄNGERS, DER MASSNAHMEN UND DER BESCHWERDE

2.1. Der mutmaßliche Beihilfeempfänger

(3) Die DB Cargo AG (im Folgenden „DB Cargo“) ist ein im Schienengüterverkehr tätiges Unternehmen mit Satzungssitz 
in Mainz, das Schienengüterverkehrsdienste in 17 Ländern erbringt.

(4) DB Cargo ist Teil des von der Holdinggesellschaft Deutsche Bahn AG (im Folgenden „DB AG“) verwalteten 
DB-Konzerns, der im Schienenverkehr in den Bereichen nationaler und internationaler Güter- und Personenverkehr, 
Logistik und Hilfsdienste tätig ist.

(5) Die DB AG steht seit ihrer Gründung im Jahr 1994 vollständig im Eigentum des Bundes. Sie kontrolliert die 
Schienengüterverkehrssparte des DB-Konzerns (2).

(6) Im Laufe der Zeit änderten sich jedoch die Unternehmensorganisation und die Ansiedlung der Schienengüterver-
kehrssparte im DB-Konzern.

(7) Im untersuchten Zeitraum (siehe Abschnitt 2.3) waren verschiedene Unternehmen für das Schienengüterverkehrs-
geschäft der DB AG zuständig. Aus Gründen der Übersichtlichkeit wird das für das Schienengüterverkehrsgeschäft 
zuständige Unternehmen des DB-Konzerns in diesem Beschluss, sofern nicht anders angegeben, durchgehend mit 
„DB Cargo“ bezeichnet:

i) Vom 1. Januar 2009 bis zum 29. Februar 2016 war die DB Schenker Rail Deutschland AG für das 
Schienengüterverkehrsgeschäft zuständig.

ii) Seit dem 1. März 2016 ist die DB Cargo AG dafür zuständig.

(8) DB Cargo ist seit 2016 eine direkte 100 %ige Tochtergesellschaft der DB AG.
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(1) Die Identität des Beschwerdeführers wird vertraulich behandelt.
(2) Die DB AG hielt kontinuierlich zwischen 92 % und 100 % der Anteile des für das Schienengüterverkehrsgeschäft zuständigen 

Unternehmens; seit 2009 beläuft sich ihre Beteiligung auf 100 %.



(9) Vorher war DB Cargo eine Tochtergesellschaft der DB Mobility Logistics AG (im Folgenden „DB ML“), die ihrerseits 
eine 100 %ige Tochter der DB AG war. Somit war DB Cargo in diesem Zeitraum auch eine indirekte 100 %ige 
Tochtergesellschaft der DB AG.

(10) Von 2008 bis zum 31. Dezember 2015 war DB ML für verschiedene Dienste des DB-Konzerns (3) zuständig, 
insbesondere dessen Schienenverkehrstätigkeiten (Personen- und Güterverkehr). DB Cargo, das bis zum 29. Februar 
2016 als DB Schenker Rail Deutschland AG firmierte, war eine 100 %ige Tochtergesellschaft von DB ML, das weitere 
Tochtergesellschaften wie die im Schienenpersonenverkehr tätigen Unternehmen DB Regio AG und DB Fernverkehr 
AG hatte. DB ML war auch die Managementholding für DB Cargo und seine anderen Tochtergesellschaften.

(11) Im Zuge des Zusammenschlusses von DB ML und der DB AG am 1. Januar 2016 wurde DB ML auf die DB AG 
verschmolzen. DB Cargo, die DB Regio AG und die DB Fernverkehr AG wurden aufgrund der Verschmelzung direkte 
Tochtergesellschaften der DB AG. Am 16. Juli 2016 wurde der Verschmelzungsvertrag zwischen der DB AG und 
DB ML unterzeichnet und somit von den Hauptversammlungen der beiden Unternehmen gebilligt. Der 
Verschmelzungsvertrag galt rückwirkend zum 1. Januar 2016.

(12) Die DB AG (seit ihrer Gründung 1994) und DB Cargo (seit 2009) sind Aktiengesellschaften („AG“) nach deutschem 
Recht. Auch DB ML hatte diese Rechtsform. Aktiengesellschaften unterliegen insbesondere dem Aktiengesetz (4). Die 
Aktionäre sind in der Hauptversammlung vertreten, die die Mitglieder des Aufsichtsrats wählt. Dieser wählt 
wiederum die Mitglieder des Vorstands, der die AG leitet.

(13) Auch wenn die Vorstandsmitglieder von den Aufsichtsratsmitgliedern gewählt werden, ist der Vorstand einer 
Aktiengesellschaft nach den für Aktiengesellschaften geltenden Rechtsvorschriften von Aufsichtsrat und Hauptver-
sammlung insofern unabhängig, als die Hauptversammlung dem Vorstand grundsätzlich keine Weisungen erteilen 
kann (5).

2.2. Untersuchte Maßnahmen

(14) Auf der Grundlage der Beschwerde und der von der Bundesregierung übermittelten Auskünfte ist die Kommission zu 
dem Schluss gelangt, dass die nachstehenden Maßnahmen mutmaßliche staatliche Beihilfen zugunsten von DB Cargo 
darstellen:

i) Ausgleich der jährlichen Verluste von DB Cargo durch die DB AG auf der Grundlage eines seit 2012 bestehenden 
Gewinnabführungsvertrags („Maßnahme 1“);

ii) Bereitstellung konzerninterner Dienstleistungen (Gruppenfunktionen (6) und Servicefunktionen (7) für DB Cargo 
zu günstigeren Bedingungen als marktüblich auf der Grundlage von Vereinbarungen zwischen DB Cargo und 
seiner Muttergesellschaft („Maßnahme 2“);

iii) vorteilhafte Finanzierungsbedingungen für Darlehen, die DB Cargo durch das Treasury des DB-Konzerns 
(„DB-Treasury“) (8) zu günstigeren Bedingungen als marktüblich gewährt werden („Maßnahme 3“);

iv) Teilübernahme der Besoldung der bei DB Cargo beschäftigten Beamten durch das Bundeseisenbahnvermögen 
(„BEV“) („Maßnahme 4“).

2.2.1. Ausgleich der jährlichen Verluste von DB Cargo auf der Grundlage des Gewinnabführungsvertrags („Maßnahme 1“)

(15) DB Cargo hat von seiner Muttergesellschaft auf der Grundlage eines seit dem 1. Januar 2012 geltenden 
Gewinnabführungsvertrags (im Folgenden auch „GAV“) einen Ausgleich für seine Verluste erhalten.
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(3) Der Konzern umfasst die DB AG und sämtliche in deren Eigentum stehende Unternehmen.
(4) Aktiengesetz vom 6. September 1965 (BGBl. I, S. 1089), zuletzt geändert am 10. August 2021 (BGBl. I, S. 3436).
(5) Dies ergibt sich aus § 76 Absatz 1 des Aktiengesetzes.
(6) Der Begriff „Gruppenfunktionen“ bezieht sich auf konzerninterne Dienstleistungen, die auf horizontaler Ebene für die Einheiten des 

DB-Konzerns erbracht werden, z. B. Kommunikation, Marketing und Recht.
(7) Der Begriff „Servicefunktion“ bezieht sich auf administrative Leistungen, die gebündelt auf der Grundlage von Dienstleistungsver-

einbarungen erbracht werden, z. B. Buchhaltung, Immobilien und Training.
(8) Das in der DB AG angesiedelte Treasury oder Treasury-Zentrum ist für das Liquiditätsmanagement und die Finanzierungsgeschäfte 

des Konzerns zuständig.



(16) Der GAV wurde 2012 (siehe Erwägungsgrund 17) zwischen DB Cargo (damals DB Schenker Rail Deutschland AG) 
und seiner Muttergesellschaft (damals die DB ML, die selbst vollständig im Eigentum der DB AG stand) als Teil eines 
Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrags (9) geschlossen. Mit diesem Vertrag verpflichtete sich die 
Muttergesellschaft von DB Cargo (bis 2016 die DB ML und seit 2016 die DB AG), die Verluste von DB Cargo am 
Ende jedes Geschäftsjahrs automatisch zu decken. DB Cargo verpflichtete sich seinerseits, erzielte Gewinne am Ende 
eines Geschäftsjahres automatisch an seine Muttergesellschaft abzuführen.

(17) Der GAV wurde am 25. Oktober 2012 von DB Cargo und seiner Muttergesellschaft DB ML unterzeichnet (10). Am 
26. Oktober 2012 stimmten die Hauptversammlungen von DB ML und DB Cargo dem GAV zu, der vertragsgemäß 
rückwirkend zum 1. Januar 2012 in Kraft trat (11).

(18) Zum Zeitpunkt der Unterzeichnung des GAV von DB ML und DB Cargo war auch ein von der DB AG und DB ML 
geschlossener GAV in Kraft (12). Mit diesem Vertrag verpflichtete sich die DB AG, während der gesamten 
Vertragslaufzeit die Verluste von DB ML am Ende jedes Geschäftsjahrs automatisch zu decken. DB ML wiederum 
verpflichtete sich, seine Gewinne am Ende jedes Geschäftsjahrs automatisch an die DB AG abzuführen. Folglich 
konnten Auswirkungen des 2012 zwischen DB ML und DB Cargo geschlossenen GAV auf die Finanzlage von DB ML 
direkte Folgewirkungen auf die Finanzlage der DB AG haben.

(19) Im Rahmen des Zusammenschlusses der DB AG und der DB ML wurde der zwischen DB ML und DB Cargo 
geschlossene GAV am 15. Juli 2016 auf die DB AG übertragen. Die DB AG trat als neue Muttergesellschaft in die 
Rechte und Pflichten der DB ML in Bezug auf DB Cargo ein. Gleichzeitig wurde der 2003 zwischen der DB AG und 
DB ML geschlossene GAV gegenstandslos.

(20) Der GAV hatte vertragsgemäß zunächst eine Laufzeit von fünf Jahren (d. h. vom 1. Januar 2012 bis zum 
31. Dezember 2016), in der er nur aus außergewöhnlichen Gründen gekündigt werden konnte (13).

(21) Nach Ablauf dieser anfänglichen Laufzeit von fünf Jahren verlängert sich der GAV vertragsgemäß am Ende jedes 
Geschäftsjahres automatisch um ein weiteres Jahr, es sei denn, eine der beiden Parteien beschließt, den Vertrag zu 
kündigen. Die Vertragspartei, die den GAV kündigen möchte, muss eine Kündigungsfrist von drei Monaten einhalten, 
d. h. sie muss ihn mindestens drei Monate vor Ende des Geschäftsjahres von DB Cargo kündigen, damit die 
Kündigung im folgenden Geschäftsjahr von DB Cargo wirksam wird.

(22) Da bislang keine der Parteien den GAV gekündigt hat, gilt er weiterhin.

(23) Auf der Grundlage des 2012 abgeschlossenen GAV wurden die Verluste von DB Cargo in folgender Höhe von seiner 
Muttergesellschaft (DB ML bzw. DB AG) gedeckt:

Tabelle 1

Von der Muttergesellschaft auf der Grundlage des GAV von 2012 gedeckte Verluste von DB Cargo 
(basierend auf dem Ergebnis vor Steuern)

Jahr 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020

Gedeckte Verluste in 
Mio. EUR

31 69 128 242 229 257 341 488 867

(24) Seit Inkrafttreten des GAV hat DB Cargo keine Gewinne an die DB AG (oder vorher an DB ML) abgeführt.

2.2.2. Preise der konzerninternen Dienstleistungen („Maßnahme 2“)

(25) Die DB AG stellt für die Unternehmen des DB-Konzerns, darunter DB Cargo, auf der Grundlage konzerninterner 
Vereinbarungen verschiedene Dienstleistungen und bestimmte Funktionen zur Unterstützung des Managements 
(siehe Erwägungsgrund (14)ii)) bereit.

(26) Die Kommission entnimmt den ihr zur Verfügung stehenden Informationen, dass für DB Cargo folgende 
konzerninterne Dienstleistungen erbracht werden:

i) Analytics (Big-Data-Analysen, Prognosen, Verkehrsmodelle)
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(9) Beherrschungs- und Gewinnabführungsverträge sind in den § § 293 ff. Aktiengesetz geregelt.
(10) Der Vertrag wurde von zwei Vorstandsmitgliedern von DB ML sowie von zwei Vorstandsmitgliedern der DB Schenker Rail 

Deutschland AG unterzeichnet.
(11) Der GAV wurde am 18. Dezember 2012 im Handelsregistereintrag für DB Cargo veröffentlicht, womit eine Voraussetzung für die 

Gültigkeit des Vertrags erfüllt wurde.
(12) Dieser GAV war 2003 geschlossen worden.
(13) Laut Vertrag war er „nur aus wichtigem Grund kündbar“.



ii) Buchhaltung

iii) Immobilien

iv) IT Services

v) Personalservice

vi) Training

(27) Die Kommission geht davon aus, dass sich die konzerninternen Dienstleistungen zugunsten von DB Cargo 
möglicherweise nicht auf die in Erwägungsgrund (26) genannten Dienstleistungen beschränken. Die Kosten der 
konzerninternen Dienstleistungen werden DB Cargo auf der Grundlage von konzerninternen Vereinbarungen 
berechnet.

(28) Nach von der DB AG veröffentlichen Informationen (siehe z. B. den Integrierten Bericht der DB AG für 2016 (14) 
werden die Kosten für einige dieser Dienstleistungen, z. B. Marketing, Personal, Kommunikation und Recht, nicht an 
DB Cargo weiterverrechnet, sondern von der DB AG getragen.

2.2.3. Vorteilhafte Finanzierungsbedingungen für Darlehen durch das DB-Treasury („Maßnahme 3“)

(29) DB Cargo erhält vom DB-Treasury kurz- und langfristige Darlehen. Das in der DB AG angesiedelte DB-Treasury ist 
für das Liquiditätsmanagement und die Finanzierungsgeschäfte des Konzerns zuständig.

(30) Die Kommission entnimmt den ihr vorliegenden Informationen, dass die DB AG konzerninterne Darlehen für 
DB Cargo bereitgestellt hat. Konzerninterne Darlehen zugunsten von 100 %igen Tochtergesellschaften der DB AG 
wie DB Cargo werden nicht besichert, da die DB AG als alleinige Anteilseignerin von DB Cargo sowohl als Eigen- als 
auch als Fremdkapitalgeber tätig ist. Folglich konnte DB Cargo Darlehen aufnehmen, ohne seine Vermögenswerte als 
Sicherheit zu stellen, sodass diese bei Bedarf für andere Finanzierungszwecke verfügbar waren.

(31) Deutschland räumte auch das Bestehen kurzfristiger Darlehen ein und bestätigte, dass DB Cargo seit 2013 die 
folgenden ausstehenden langfristigen Darlehen vom DB-Treasury gewährt wurden:

Tabelle 2

Ausstehende langfristige Darlehen (Stand 24. Juni 2020)

[…] (*)

(32) Die Kommission geht davon aus, dass DB Cargo vom DB-Treasury weitere kurz- und langfristige Darlehen zu 
vorteilhaften Finanzierungsbedingungen gewährt wurden. Somit beschränken sich diese Darlehen nicht auf die in 
Tabelle 2 aufgeführten langfristen Darlehen.

2.2.4. Teilübernahme der Besoldung der bei DB Cargo beschäftigten Beamten durch das BEV („Maßnahme 4“)

(33) Maßnahme 4 betrifft die Ausgleichszahlungen, die DB Cargo an den Staat für die für das Unternehmen 
bereitgestellten Beamten leistet (d. h. für Beamte, die für die Deutsche Bundesbahn gearbeitet hatten, bevor diese 
privatisiert und in die DB AG umgewandelt wurde).

(34) Im Zuge der 1994 eingeleiteten Liberalisierung des deutschen Eisenbahnsektors richtete Deutschland das aus Mitteln 
des Bundes finanzierte Bundeseisenbahnvermögen („BEV“) ein. Eines der Ziele des BEV bestand darin, vorher bei der 
Deutschen Bundesbahn beschäftigte Beamte der DB AG als Personal zuzuweisen.

(35) Der Liberalisierungsprozess wurde durch das Gesetz über die Gründung einer Deutsche Bahn Aktiengesellschaft 
(Deutsche Bahn Gründungsgesetz, „DBGrG“) geregelt (15). Das DBGrG legt die Beziehungen zwischen dem BEV und 
der DB AG dar. Seit Inkrafttreten dieses Gesetzes im Jahr 1994 werden Beamte der ehemaligen Deutschen 
Bundesbahn auf dieser Grundlage der DB AG zugewiesen, soweit sie nicht anderweitig verwendet werden.
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(14) Integrierter Bericht der DB AG für 2016, S. 75, https://ir.deutschebahn.com/fileadmin/Deutsch/2016/Berichte/IB_2016_ 
dbkonzern_de_pdf.pdf (aufgerufen am 3. Dezember 2021): „Die Kosten für Gruppenfunktionen werden nicht an die Geschäftsfelder 
weiterverrechnet (keine ‚Konzernumlage‘). Um Verzerrungen beziehungsweise Beliebigkeiten in der Verrechnung zu vermeiden, werden die Kosten 
der Leistungserbringung durch die Holding selbst getragen und nicht weiterverrechnet. Das heißt, die Konzerngesellschaften zahlen keine 
Konzernumlage für diese Dienste.“

(*) Geschäftsgeheimnis
(15) Siehe auch § 2 des Eisenbahnneuordnungsgesetzes von 1993.

* Geschäftsgeheimnis

https://ir.deutschebahn.com/fileadmin/Deutsch/2016/Berichte/IB_2016_dbkonzern_de_pdf.pdf
https://ir.deutschebahn.com/fileadmin/Deutsch/2016/Berichte/IB_2016_dbkonzern_de_pdf.pdf


(36) Die DB AG erstattet dem BEV für die zugewiesenen Beamten den Betrag, den sie unter Einbeziehung der 
Arbeitgeberanteile zur gesetzlichen Sozialversicherung sowie der betrieblichen Altersversorgung für vergleichbare 
Arbeitnehmer zu zahlen hätte, die sie sonst beschäftigen würde (16). Zudem erstattet die DB AG dem BEV anteilige 
Personalverwaltungskosten. Jede weitere Differenz zwischen der vom BEV zu zahlenden Beamtenbesoldung und der 
Vergütung, die DB Cargo Beschäftigten des privaten Sektors zahlen müsste, wird vom BEV getragen.

2.3. Untersuchter Zeitraum

2.3.1. Ausgleich der jährlichen Verluste von DB Cargo auf der Grundlage des Gewinnabführungsvertrags („Maßnahme 1“)

(37) Bezüglich Maßnahme 1 beginnt der untersuchte Zeitraum, der der Laufzeit des zwischen der DB AG und DB Cargo 
bestehenden GAV entspricht, am 1. Januar 2012.

2.3.2. Preise der konzerninternen Dienstleistungen („Maßnahme 2“), vorteilhafte Finanzierungsbedingungen für Darlehen durch 
das DB-Treasury („Maßnahme 3“) und Teilübernahme der Besoldung der bei DB Cargo beschäftigten Beamten durch das 
BEV („Maßnahme 4“)

(38) Nach Artikel 17 der Verordnung (EU) 2015/1589 des Rates (17) gilt für die Befugnisse der Kommission zur 
Rückforderung von Beihilfen eine Verjährungsfrist von zehn Jahren, und jede Maßnahme, die die Kommission 
bezüglich der rechtswidrigen Beihilfe ergreift, stellt eine Unterbrechung der Frist dar. Die Kommission hat die 
Beschwerde am 20. September 2018 an Deutschland weitergeleitet. Daher betrifft der vorliegende Beschluss nur 
Beihilfen, die nach dem 20. September 2008 im Rahmen der Maßnahmen 2, 3 und 4 gewährt wurden.

2.4. Standpunkt des Beschwerdeführers bezüglich der mutmaßlichen Beihilfemaßnahmen

(39) Der Beschwerdeführer vertritt bezüglich der Maßnahmen 1, 2, 3 und 4 die Auffassung, DB Cargo habe damit 
staatliche Beihilfen im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV erhalten, von denen keine mit dem Binnenmarkt 
vereinbar sei.

2.4.1. Ausgleich der jährlichen Verluste von DB Cargo auf der Grundlage des Gewinnabführungsvertrags („Maßnahme 1“)

(40) Nach Ansicht des Beschwerdeführers stellt die automatische Verlustdeckung auf der Grundlage des GAV eine 
rechtswidrige Beihilfe dar.

(41) Er vertritt die Auffassung, dass die Maßnahme aus staatlichen Mitteln finanziert werde und dem Staat als 100 %igem 
Eigentümer der DB AG zuzurechnen sei. Sowohl die Unternehmensstruktur der DB AG als auch der GAV seien vom 
alleinigen Anteilseigner, dem Bund, validiert worden.

(42) Aus Presseartikeln (18) gehe hervor, dass das staatliche Eigentum an der DB AG auch eine politische Dimension habe 
und die Bundesregierung politischen Einfluss auf die DB AG ausübe. Dies sei beispielsweise in den Gesprächen über 
die Ernennung der Vorstandsvorsitzenden der DB AG zu erkennen, bei denen die Bundesregierung offenbar de facto 
einen Einfluss habe, der über die gesetzlichen Rechte der Anteilseigner einer Aktiengesellschaft hinausgehe.

(43) Dem Beschwerdeführer zufolge verschafft die im GAV festgelegte automatische Verlustdeckung DB Cargo einen 
erheblichen selektiven Vorteil gegenüber seinen Wettbewerbern. Der GAV ermögliche es DB Cargo, Investitionen 
ohne eigenes Geschäftsrisiko zu tätigen und ohne dabei auf die Rentabilität achten zu müssen.

(44) Der Beschwerdeführer behauptet, dass die Wettbewerber von DB Cargo unter dem DB Cargo gewährten Vorteil 
litten; da DB Cargo in vielen Mitgliedstaaten tätig sei, würden durch diesen Vorteil die Wettbewerbsbedingungen auf 
dem europäischen Markt für Schienengüterverkehrsdienste verzerrt. Somit verfälsche der GAV den Wettbewerb und 
beeinträchtige den Handel zwischen Mitgliedstaaten.

(45) Nach Ansicht des Beschwerdeführers gibt es keine Grundlage für die Vereinbarkeit von Maßnahme 1 mit dem 
Binnenmarkt.
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(16) Siehe § 12 Abätze 2 und 3 sowie § 21 Absätze 1 und 3 DBGrG.
(17) Verordnung (EU) 2015/1589 des Rates vom 13. Juli 2015 über besondere Vorschriften für die Anwendung von Artikel 108 des 

Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union (ABl. L 248 vom 24. September 2015, S. 9).
(18) Siehe z. B. den Artikel aus der Deutschen Verkehrszeitung vom 18. Januar 2011 „Ramsauer setzt Bahn unter Druck“: https://www. 

dvz.de/rubriken/politik/detail/news/ramsauer-setzt-bahn-unter-druck.html (aufgerufen am 3. Dezember 2021); Artikel vom 
18. Februar 2009 auf Spiegel Online: „Verkehrsminister Tiefensee: Es gab vor Mehdorn Bahnchefs und es wird sie nach ihm 
geben“, https://www.spiegel.de/politik/deutschland/verkehrsminister-tiefensee-es-gab-vor-mehdorn-bahn-chefs-und-es-wird-sie- 
nach-ihm-geben-a-608195.html (aufgerufen am 3 Dezember 2021).

https://www.dvz.de/rubriken/politik/detail/news/ramsauer-setzt-bahn-unter-druck.html
https://www.dvz.de/rubriken/politik/detail/news/ramsauer-setzt-bahn-unter-druck.html
https://www.spiegel.de/politik/deutschland/verkehrsminister-tiefensee-es-gab-vor-mehdorn-bahn-chefs-und-es-wird-sie-nach-ihm-geben-a-608195.html
https://www.spiegel.de/politik/deutschland/verkehrsminister-tiefensee-es-gab-vor-mehdorn-bahn-chefs-und-es-wird-sie-nach-ihm-geben-a-608195.html


2.4.2. Preise der konzerninternen Dienstleistungen („Maßnahme 2“)

(46) Der Beschwerdeführer macht ferner geltend, dass DB Cargo von (auf Ebene der DB AG erbrachten) konzerninternen 
Dienstleistungen profitiere, die für DB Cargo entweder kostenlos oder unter dem Marktpreis erbracht würden.

(47) Nach Auffassung des Beschwerdeführers trägt die DB AG die Kosten verschiedener für DB Cargo erbrachter 
Dienstleistungen und gibt diese Kosten nicht an DB Cargo weiter.

(48) Er vertritt die Auffassung, dass die Maßnahme aus staatlichen Mitteln finanziert werde und dem Staat als 100 %igem 
Eigentümer der DB AG zuzurechnen sei (19).

(49) Außerdem werde DB Cargo durch die von Unternehmen des DB-Konzerns kostenlos oder auf alle Fälle unter dem 
Marktpreis erbrachten konzerninternen Dienstleistungen ein selektiver Vorteil gegenüber seinen Wettbewerbern 
verschafft, die für dieselben Dienstleistungen Marktpreise zahlen müssten.

(50) Der Beschwerdeführer betont, dass die Wettbewerber von DB Cargo unter dem Vorteil litten, der DB Cargo durch die 
kostenlos oder unter dem Marktpreis bereitgestellten konzerninternen Dienstleistungen gewährt werde; dadurch 
würden die Wettbewerbsbedingungen auf dem europäischen Markt für Schienengüterverkehrsdienste verzerrt. 
DB Cargo sei in vielen Mitgliedstaaten tätig und die Bereitstellung von konzerninternen Dienstleistungen unter dem 
Marktpreis verfälsche den Wettbewerb und beeinträchtige den Handel zwischen Mitgliedstaaten.

(51) Nach Ansicht des Beschwerdeführers gibt es keine Grundlage für die Vereinbarkeit von Maßnahme 2 mit dem 
Binnenmarkt.

2.4.3. Vorteilhafte Finanzierungsbedingungen für Darlehen durch das DB-Treasury („Maßnahme 3“)

(52) Der Beschwerdeführer macht geltend, dass DB Cargo durch das DB-Treasury sowohl für kurz- als auch für 
langfristige Finanzierungen vorteilhafte Finanzierungsbedingungen erhalte. Die vertikal integrierte Struktur der 
DB AG ermögliche es der Holdinggesellschaft (DB AG), Risiken und Ressourcen für den gesamten Konzern zu 
bündeln, sodass DB Cargo nicht seine eigenen Geschäftsrisiken trage und vorteilhafte Finanzierungsbedingungen in 
Anspruch nehmen könne, die für ein defizitäres Unternehmen nur schwer zu erhalten wären.

(53) Darüber hinaus kritisiert der Beschwerdeführer, dass konzerninterne Kredite zugunsten von 100 %igen 
Tochtergesellschaften der DB AG nicht besichert würden, da die DB AG als alleinige Anteilseignerin von DB Cargo 
sowohl als Eigen- als auch als Fremdkapitalgeber tätig sei. Folglich habe DB Cargo Kredite aufnehmen können, ohne 
seine Vermögenswerte als Sicherheit zu stellen, sodass diese bei Bedarf für andere Finanzierungszwecke verfügbar 
gewesen seien.

(54) Er vertritt die Auffassung, dass die Maßnahme aus staatlichen Mitteln finanziert werde und dem Staat als 100 %igem 
Eigentümer der DB AG zuzurechnen sei (20).

(55) Seiner Ansicht nach würden DB Cargo auf dem Markt keine vergleichbaren Finanzierungsbedingungen eingeräumt, 
sodass die DB Cargo gewährten Bedingungen dem Unternehmen einen selektiven Vorteil gegenüber seinen 
Wettbewerbern verschafften. Der Beschwerdeführer weist insbesondere darauf hin, dass die DB Cargo gewährten 
Finanzierungsbedingungen auf einem Rating basieren, das DB Cargo isoliert betrachtet nicht erhalten könnte, und 
dass DB Cargo Darlehen aufnehmen könne, ohne Sicherheiten stellen zu müssen.

(56) Die DB Cargo vom DB-Treasury gewährten Finanzierungsbedingungen würden den Wettbewerb verfälschen und den 
Handel zwischen Mitgliedstaaten beeinträchtigen.

(57) Nach Ansicht des Beschwerdeführers gibt es keine Grundlage für die Vereinbarkeit von Maßnahme 3 mit dem 
Binnenmarkt.

2.4.4. Teilübernahme der Besoldung der bei DB Cargo beschäftigten Beamten durch das BEV („Maßnahme 4“)

(58) Der Beschwerdeführer macht geltend, dass DB Cargo im Rahmen von Maßnahme 4 rechtswidrig von Personalkosten 
entlastet worden sei. Diese Kostenentlastung stelle eine rechtswidrige und mit dem Binnenmarkt unvereinbare 
Betriebsbeihilfe dar.

(59) Nach Auffassung des Beschwerdeführers wird die Maßnahme aus staatlichen Mitteln finanziert, da das BEV ein 
staatlicher Fonds sei. Ferner sei sie dem Staat zuzurechnen, da sie sich auf eine Rechtsvorschrift, das DBGrG, stütze.
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(19) Die Argumente entsprechen jenen zu Maßnahme 1, siehe Erwägungsgründe (41) und (42).
(20) Die Argumente entsprechen jenen zu Maßnahme 1, siehe Erwägungsgründe (41) und (42).



(60) DB Cargo werde durch das BEV von den Kosten für die von dem Unternehmen beschäftigten Beamten entlastet und 
erhalte somit einen wirtschaftlichen Vorteil, da bezüglich des Ausgleichs der für die Beschäftigung von Beamten 
anfallenden höheren Kosten der Grundsatz des marktwirtschaftlich handelnden Wirtschaftsteilnehmers nicht 
berücksichtigt worden sei.

(61) Der Beschwerdeführer erachtet die in Rede stehende Maßnahme als Betriebsbeihilfe.

(62) Seiner Ansicht nach gibt es keine Grundlage für die Vereinbarkeit von Maßnahme 4 mit dem Binnenmarkt.

3. DIE STELLUNGNAHME DER BUNDESREGIERUNG ZU DEN MUTMASSLICHEN BEIHILFEMASSNAHMEN

(63) Deutschland ist bezüglich der vom Beschwerdeführer geltend gemachten Maßnahmen der Auffassung, dass 
DB Cargo keine staatlichen Beihilfen im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV erhalten hat.

3.1. Ausgleich der jährlichen Verluste von DB Cargo auf der Grundlage des Gewinnabführungsvertrags 
(„Maßnahme 1“)

(64) Deutschland zufolge werden dafür keine staatlichen Mittel eingesetzt, da die Verluste von DB Cargo durch Gewinne 
der Konzerngesellschaften gedeckt würden.

(65) Die Entscheidung, die Verluste von DB Cargo zu decken, sei nicht dem Staat zuzurechnen, auch wenn der Staat im 
Rahmen der jeweiligen Abstimmungen in der Hauptversammlung, die den Abschluss des GAV ermöglichten, am 
Vertragsabschluss beteiligt gewesen sei. Die Kriterien für die Bestimmung der Zurechenbarkeit zum Staat seien im 
vorliegenden Fall aus den nachstehenden Gründen nicht erfüllt:

i) Der Staat kontrolliere nicht die vom Vorstand getroffenen Geschäftsführungsentscheidungen der DB AG. Dem 
Vorstand gehörten keine Behördenvertreter an. Auch der Aufsichtsrat zähle nur wenige Behördenvertreter unter 
seinen 20 Mitgliedern (21). Außerdem könne die Hauptversammlung den Vorstands- oder Aufsichtsratsmit-
gliedern keine Weisungen erteilen. Dem Vorstand von DB Cargo gehörten keine Behördenvertreter an, dem 
Aufsichtsrat lediglich zwei (einer aus dem Bundesministerium für Verkehr und einer aus dem Bundesmi-
nisterium für Wirtschaft). Alleiniger Anteilseigner von DB Cargo in der Hauptversammlung sei die DB AG. In 
diesem Zusammenhang merkt Deutschland an, dass die Struktur der DB AG wesentlich weniger in staatliche 
Strukturen integriert sei als dies bei anderen staatlichen Eisenbahnunternehmen auf dem europäischen Markt 
der Fall sei. Der Gesetzgeber habe sich bewusst dafür entschieden, um der DB AG die erforderliche Freiheit und 
Flexibilität für ihr unternehmerisches Handeln zu verschaffen und die Verantwortung des Vorstands zu stärken.

ii) Der Abschluss solcher durch das Aktiengesetz geregelter Verträge sei eine gängige Praxis in privatrechtlichen 
Konzernen. Die DB AG habe lediglich im Einklang mit einer gängigen Praxis für Aktiengesellschaften gehandelt.

iii) Die Entscheidung, die Verluste von DB Cargo zu decken, sei von der Geschäftsführung der DB AG getroffen 
worden; die Zustimmung des Staates sei dafür nicht erforderlich gewesen. Für den Abschluss des GAV sei zwar 
formal die Zustimmung der Anteilseigner über die Hauptversammlung erforderlich gewesen, doch die DB AG 
hätte die Verluste von DB Cargo auch auf andere Weise, ohne die formale Beteiligung der Anteilseigner, 
ausgleichen können. Die Geschäftsführung der DB AG hätte sich stattdessen dafür entscheiden können, die 
Verluste von DB Cargo auf der Grundlage einer individuellen Managemententscheidung (z. B. Erhöhung des 
Eigenkapitals von DB Cargo) zu decken.

iv) Die rechtliche Verpflichtung nach § 65 Absatz 3 Bundeshaushaltsordnung (22), wonach der Staat den 
konzerninternen GAV zustimmen musste, stellt nach Auffassung Deutschlands für die Zwecke der Bestimmung 
der Zurechenbarkeit zum Staat keine „Weisung staatlicher Stellen“ dar. Das Gesetz enthalte keine Vorgaben für 
die DB AG, sondern lege vielmehr die Verpflichtungen des Staates als Anteilseigner eines Privatunternehmens 
fest.

v) Die Bundesregierung weist darauf hin, dass die DB AG als privates Unternehmen gegründet worden sei, was ein 
Indikator für die Unabhängigkeit des Unternehmens vom Staat sei und somit die Zurechenbarkeit zum Staat 
ausschließe.
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(21) Nach Angaben Deutschlands gehören dem Aufsichtsrat nur drei von der Bundesrepublik Deutschland benannte Behördenvertreter 
an (siehe § 9 Absatz 2 der Satzung der DB AG): ein Vertreter des Bundesministeriums für Finanzen, ein Vertreter des 
Bundesministeriums für Wirtschaft und ein Vertreter des Bundesministeriums für Verkehr. Nach § 9 Absatz 3 der Satzung der 
DB AG benennt die Hauptversammlung sieben weitere Vertreter im Aufsichtsrat, dem somit insgesamt 10 Vertreter des 
Anteilseigners angehören. Neben den drei Vertretern der Ministerien gehören dem Aufsichtsrat drei Mitglieder des Bundestags und 
vier Mitglieder aus dem Privatsektor oder der Zivilgesellschaft an. Die übrigen zehn Mitglieder des Aufsichtsrats sind benannte 
Vertreter der DB-Beschäftigten. Siehe auch den Integrierten Bericht der DB AG für 2017, S. 37, https://www.deutschebahn.com/ 
resource/blob/1262994/2fe77ccbefe70ef2364a884c4167b14f/ib2017_dbkonzern_de-data.pdf (aufgerufen am 3. Dezember 2021).

(22) Bundeshaushaltsordnung vom 19. August 1969 (BGBl. I, S. 1284), zuletzt geändert am 20. August 2021 (BGBl. I, S. 3932).

https://www.deutschebahn.com/resource/blob/1262994/2fe77ccbefe70ef2364a884c4167b14f/ib2017_dbkonzern_de-data.pdf
https://www.deutschebahn.com/resource/blob/1262994/2fe77ccbefe70ef2364a884c4167b14f/ib2017_dbkonzern_de-data.pdf


vi) Sie betont zudem, dass die DB AG als Aktiengesellschaft nur in geringem Maße in die staatliche Verwaltung 
integriert sei (siehe oben). Eine Aktiengesellschaft sei die Unternehmensform, bei der die Geschäftsführung nach 
deutschem Recht die größte Freiheit und Unabhängigkeit von Weisungen der Anteilseigner habe.

vii) Die staatliche Aufsicht über die DB AG sei nicht so weitreichend, dass sie als Indikator für die Zurechenbarkeit 
zum Staat relevant wäre. Die Präsenz von Behördenvertretern im Aufsichtsrat habe keine behördliche Aufsicht 
über die DB AG zur Folge. Die Behördenvertreter seien im Aufsichtsrat in der Minderheit. Außerdem könnten 
Aufsichtsratsmitglieder weder Weisungen von der Hauptversammlung erhalten noch dem Vorstand, der das 
zentrale Entscheidungsgremium einer Aktiengesellschaft sei, Weisungen erteilen. Die Aufsicht durch das 
Eisenbahn-Bundesamt bzw. die Bundesnetzagentur erstrecke sich nicht auf die unternehmerischen 
Entscheidungen der DB AG, sondern lediglich auf Infrastruktur- und Sicherheitsfragen.

viii) Der Abschluss des GAV sei keine Initiative des Staates gewesen, sondern von den jeweiligen Leitungsgremien 
von DB Cargo und der DB ML beschlossen worden.

(66) Schließlich verhalte sich die DB AG bei der Deckung der Verluste ihrer Tochtergesellschaft DB Cargo wie ein 
marktwirtschaftlich handelnder Wirtschaftsbeteiligter. Nach Angaben Deutschlands sind Beherrschungs- und 
Gewinnabführungsverträge (einschließlich Gewinnabführungs- und Verlustübernahmevereinbarungen) ein typisches 
strukturelles Element von Unternehmensgruppen im privaten Sektor, insbesondere von Aktiengesellschaften. Wenn 
die DB AG als in staatlichem Eigentum stehendes Unternehmen dieses Instrument nicht nutzen dürfte, wäre dies eine 
Diskriminierung staatlicher Unternehmen gegenüber privaten Unternehmen und stünde somit nicht mit dem in 
Artikel 345 AEUV verankerten Neutralitätsgrundsatz (23) im Einklang.

(67) Die Bundesregierung hat keine wirtschaftlichen Analysen zur Untermauerung ihrer Behauptung, die DB AG verhalte 
sich wie ein marktwirtschaftlich handelnder Wirtschaftsbeteiligter, übermittelt.

3.2. Preise der konzerninternen Dienstleistungen („Maßnahme 2“)

(68) Die Bundesregierung vertritt die Auffassung, dass bei dieser Maßnahme keine staatlichen Mittel zum Einsatz 
kommen, da die Bereitstellung von konzerninternen Dienstleistungen ein interner Prozess in der DB AG sei und aus 
eigenen Unternehmensmitteln der DB AG finanziert werde. Dafür würden keine staatlichen Mittel eingesetzt.

(69) Deutschland macht geltend, dass die Mittel der DB AG und der Konzernunternehmen nicht unter staatlicher 
Kontrolle stünden. Demzufolge liege auch keine Zurechenbarkeit zum Staat vor. Die Entscheidung über den 
Abschluss der konzerninternen Dienstleistungsvereinbarungen (einschließlich der Festlegung der darin enthaltenen 
Bedingungen) sei nicht dem Staat zuzurechnen. Insbesondere sei kein Vertreter des Staates am Abschluss der 
Vereinbarungen zwischen der DB AG (dem Dienstleistungserbringer) und DB Cargo (dem Dienstleistungsempfänger) 
beteiligt gewesen. Diese konzerninternen Dienstleistungsvereinbarungen beruhten auf Managemententscheidungen, 
an denen der Anteilseigner der DB AG nicht beteiligt gewesen sei (weder direkt über die Hauptversammlung noch 
über den Aufsichtsrat). Daher würden die konkreten Entscheidungen über die Nutzung und die Preise 
konzerninterner Dienstleistungen allein vom Management der betreffenden Unternehmen getroffen. Die Beteiligung 
des Managements der betreffenden Unternehmen an den einzelnen Entscheidungen hänge letztlich von den 
konkreten konzerninternen Dienstleistungen und dem durch die Vereinbarung generierten Finanzstrom ab. An 
dieser Entscheidung seien jedoch weder die Hauptversammlung noch der Aufsichtsrat oder die Bundesregierung 
direkt beteiligt.

(70) Deutschland macht zudem geltend, dass mit Maßnahme 2 kein Vorteil gewährt werde. Nach Auffassung der 
Bundesregierung basieren die Preise der betreffenden Dienstleistungen auf marktüblichen Bedingungen, d. h., die von 
der Konzernholding (DB AG) für DB Cargo erbrachten konzerninternen Dienstleistungen würden im Einklang mit 
dem Fremdvergleichsgrundsatz festgelegt und DB Cargo entstehe daraus kein Vorteil gegenüber seinen Wettbewer-
bern.

(71) In dieser Phase der Untersuchung hat Deutschland jedoch keine wirtschaftlichen Analysen vorgelegt, um seine 
Behauptung, die Vereinbarungen über konzerninterne Dienstleistungen würden zu marktüblichen Bedingungen 
geschlossen, zu untermauern.

3.3. Vorteilhafte Finanzierungsbedingungen für Darlehen durch das DB-Treasury („Maßnahme 3“)

(72) Nach Auffassung Deutschlands sind keine staatlichen Mittel involviert, da die Finanzierung durch das DB-Treasury 
aus eigenen Mitteln der DB AG getätigt werde.
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(23) Nach Artikel 345 AEUV lässt das EU-Recht die Eigentumsordnung in den verschiedenen Mitgliedstaaten unberührt.



(73) Die Entscheidung, eine Finanzierung durch das DB-Treasury zu gewähren, sei nicht dem Staat zuzurechnen. 
Insbesondere sei kein Behördenvertreter am Abschluss der Verträge beteiligt gewesen. Die langfristige Finanzierung 
von DB-Konzerngesellschaften erfolge über Einzeldarlehensverträge zwischen der DB AG bzw. der DB Finance 
GmbH (für konzerninterne Finanzdienstleistungen zuständige Tochtergesellschaft der DB AG) und den jeweiligen 
DB-Konzerngesellschaften. Die operativen Geschäftsentscheidungen über den Abschluss solcher Verträge würden 
von der Geschäftsführung der betreffenden Unternehmen ohne Interventionen von Behördenvertretern, der 
Hauptversammlung oder des Aufsichtsrats getroffen.

(74) Die Finanzierungskosten ergeben sich der Bundesregierung zufolge aus den marktüblichen Bedingungen in Bezug auf 
Konditionen, Zinssätze, Laufzeit und Risiko. Die Zinssätze würden risikoabhängig, d. h. entsprechend der Bonität des 
betreffenden Konzernunternehmens, variieren. Deutschland macht geltend, dass der Bonitätsaufschlag für die 
kapitalintensiven Unternehmen des DB-Konzerns im Wesentlichen den Kreditmargen der DB AG entspreche. 
Ratinggesellschaften würden die DB AG und DB Cargo aufgrund des bestehenden GAV denselben Bonitätsklassen 
zuordnen.

(75) Außerdem sei die Besicherung von Darlehen bei der derzeitigen Struktur nicht sinnvoll. Da die DB AG als alleinige 
Anteilseignerin von DB Cargo sowohl als Eigen- als auch als Fremdkapitalgeber tätig sei, würde eine Besicherung der 
Darlehen der DB AG in der Tat keine zusätzliche Sicherheit bieten.

(76) Deutschland hat noch keine wirtschaftlichen Analysen vorgelegt, um die Behauptung, die DB Cargo vom 
DB-Treasury gewährten Finanzierungsbedingungen entsprächen marktüblichen Bedingungen, zu untermauern.

(77) Nach Auffassung der Bundesregierung sind aus den oben dargelegten Gründen die Anforderungen des Artikels 7d 
Absatz 4 (24) der Richtlinie 2012/34/EU zur Schaffung eines einheitlichen europäischen Eisenbahnraums (25) erfüllt.

3.4. Teilübernahme der Besoldung der bei DB Cargo beschäftigten Beamten durch das BEV („Maßnahme 4“)

(78) Deutschland zufolge entsteht DB Cargo kein Vorteil daraus, dass das BEV DB Cargo Beamte als Personal zur 
Verfügung stellt, da das BEV lediglich die Kosten trage, die für die Beschäftigung dieser Beamten im Vergleich zu den 
im Privatsektor üblichen Personalkosten zusätzlich anfallen. Somit sei DB Cargo nicht in einer günstigeren Position 
als seine Wettbewerber, die Arbeitskräfte des privaten Arbeitsmarktes beschäftigen.

4. BEIHILFERECHTLICHE WÜRDIGUNG DER MASSNAHMEN

4.1. Vorliegen einer Beihilfe

(79) Nach Artikel 107 Absatz 1 AEUV „sind staatliche oder aus staatlichen Mitteln gewährte Beihilfen gleich welcher Art, die 
durch die Begünstigung bestimmter Unternehmen oder Produktionszweige den Wettbewerb verfälschen oder zu verfälschen 
drohen, mit dem Binnenmarkt unvereinbar, soweit sie den Handel zwischen Mitgliedstaaten beeinträchtigen“.

(80) Eine Maßnahme stellt eine staatliche Beihilfe dar, wenn die folgenden kumulativen Kriterien erfüllt sind: i) Die 
Maßnahme wird von dem betreffenden Mitgliedstaat aus staatlichen Mitteln gewährt, ii) sie führt zu einem 
wirtschaftlichen Vorteil für iii) nur bestimmte Unternehmen oder Produktionszweige und iv) der Vorteil verfälscht 
den Wettbewerb oder droht ihn zu verfälschen und beeinträchtigt den Handel zwischen Mitgliedstaaten.

(81) In den Abschnitten 4.1.1 bis 4.1.4 wird die Kommission vorläufig prüfen, ob

i) der Ausgleich der jährlichen Verluste von DB Cargo auf der Grundlage des Gewinnabführungsvertrags, der am 
25. Oktober 2012 mit DB ML mit Wirkung vom 1. Januar 2012 geschlossen und zum 15. Juli 2016 auf die 
DB AG übertragen wurde, eine Beihilfe darstellt,

ii) die Bereitstellung konzerninterner Dienstleistungen für DB Cargo zu günstigeren Bedingungen als marktüblich 
eine Beihilfe darstellt,

iii) die vorteilhaften Finanzierungsbedingungen für konzerninterne Darlehen, die das DB-Treasury zu günstigeren 
Bedingungen als marktüblich gewährt hat, eine Beihilfe darstellen und

iv) ob die Teilübernahme der Besoldung der von DB Cargo beschäftigten Beamten durch das BEV eine Beihilfe 
darstellt.
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(24) „Darlehen zwischen rechtlichen Einheiten eines vertikal integrierten Unternehmens dürfen nur zu Marktsätzen und -bedingungen 
gewährt, ausgezahlt und bedient werden, die das individuelle Risikoprofil des betreffenden Unternehmens widerspiegeln.“

(25) Richtlinie 2012/34/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 21. November 2012 zur Schaffung eines einheitlichen 
europäischen Eisenbahnraums (ABl. L 343 vom 14. Dezember 2012, S. 32).



4.1.1. Ausgleich der jährlichen Verluste von DB Cargo auf der Grundlage des Gewinnabführungsvertrags („Maßnahme 1“)

4.1.1.1. S e l e k t i v e r  Vo r t e i l

(82) Ein Vorteil im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV ist ein wirtschaftlicher Nutzen jeglicher Art, den ein 
Unternehmen unter marktüblichen Bedingungen — also ohne Eingreifen des Staates — nicht hätte erhalten 
können (26). Von Belang sind weder der Grund noch das Ziel des staatlichen Eingreifens, sondern allein die 
Auswirkung der Maßnahme auf das Unternehmen (27). Wenn sich die finanzielle Lage eines Unternehmens 
verbessert, weil der Staat zu von den marktüblichen Bedingungen abweichenden Konditionen eingreift (28), liegt ein 
Vorteil vor. Um festzustellen, ob dies der Fall ist, sollte die finanzielle Lage des Unternehmens nach der Maßnahme 
mit der finanziellen Lage verglichen werden, in der es sich befände, wenn die Maßnahme nicht durchgeführt worden 
wäre (29).

(83) Die Kommission stellt fest, dass der GAV eine anfängliche Mindestlaufzeit von fünf Jahren hatte. In diesem Zeitraum 
war er von den Vertragsparteien nur aufgrund außergewöhnlicher Umstände kündbar. Darüber hinaus war im GAV 
keine Obergrenze für die Verluste festgelegt, die von der Muttergesellschaft von DB Cargo gedeckt werden könnten. 
Durch die anfängliche Mindestlaufzeit des GAV und das Fehlen einer Obergrenze für die Verlustdeckung waren die 
Finanzen der DB AG möglicherweise einem erheblichen Risiko ausgesetzt (30).

(84) Die Kommission stellt fest, dass DB Cargo bislang in jedem Geschäftsjahr seit Abschluss des GAV Verluste 
verzeichnet hat. Seit 2012 haben die Verluste von DB Cargo stetig zugenommen (siehe Tabelle 1). Da die Höhe der 
auf Grundlage des GAV gedeckten jährlichen Verluste von DB Cargo in den Jahresberichten der DB AG veröffentlicht 
wurde, musste Deutschland Kenntnis davon haben.

(85) Der Kommission liegen keine Beweise dafür vor, dass eine der Vertragsparteien des GAV jemals versucht hätte, den 
Vertrag zu kündigen oder seine Bedingungen neu auszuhandeln.

(86) Deutschland hat weder eine Ex-ante-Rentabilitätsanalyse noch einen Ex-ante-Geschäftsplan vorgelegt, um seine 
Behauptung zu untermauern, die Bestimmungen des GAV seien marktkonform.

(87) Zum gegenwärtigen Zeitpunkt ist die Kommission der Auffassung, dass die bloße Tatsache, dass sowohl DB ML als 
auch die DB AG trotz der wiederholten Verluste von DB Cargo in den Vorjahren weitere Verluste deckten, ohne 
geprüft zu haben, ob der GAV zum Schutz des verbleibenden Kapitals gekündigt werden sollte, bereits für sich 
genommen einen ungerechtfertigten Vorteil dargestellt haben könnte. Es kann nicht davon ausgegangen werden, dass 
ein privater Kapitalgeber unter vergleichbaren Umständen ebenso gehandelt hätte. Zum gegenwärtigen Zeitpunkt hat 
Deutschland nicht nachgewiesen, dass die vertragliche Verpflichtung von DB ML oder der DB AG zur Deckung der 
Verluste von DB Cargo mit dem Grundsatz des marktwirtschaftlich handelnden Kapitalgebers im Einklang steht.

(88) Wenn ein Mitgliedstaat argumentiert, er habe sich wie ein marktwirtschaftlich handelnder Kapitalgeber verhalten, 
muss er nachweisen, dass die Entscheidung über die Durchführung der Transaktion auf der Grundlage 
wirtschaftlicher Bewertungen getroffen wurde, die denen vergleichbar sind, die ein rationaler Kapitalgeber in 
ähnlicher Lage vorgenommen hätte, um die Rentabilität oder die wirtschaftlichen Vorteile der Transaktion zu 
ermitteln (31).

(89) Daher ist die Kommission zum gegenwärtigen Zeitpunkt der Auffassung, dass Maßnahme 1 einen Vorteil im Sinne 
des Artikels 107 Absatz 1 AEUV beinhaltet und selektiv ist, da sie nur DB Cargo zugutekommt. Somit kommt die 
Kommission zu dem vorläufigen Schluss, dass Maßnahme 1 DB Cargo einen selektiven Vorteil verschafft.

(90) Vor diesem Hintergrund vertritt die Kommission die Auffassung, dass zum rechtlichen Rahmen und zur 
Unternehmensstruktur sowie zu den vertraglichen Vereinbarungen innerhalb der DB AG, auf deren Grundlage die 
Muttergesellschaft im Laufe der Jahre die Verluste von DB Cargo absorbiert, weitere Erläuterungen gegeben werden 
sollten.
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(26) Urteil des Gerichtshofs vom 11. Juli 1996, SFEI u. a., C-39/94, ECLI:EU:C:1996:285, Rn. 60; Urteil des Gerichtshofs vom 29. April 
1999, Spanien/Kommission, C-342/96, ECLI:EU:C:1999:210, Rn. 41.

(27) Urteil des Gerichtshofs vom 2. Juli 1974, Italien/Kommission, 173/73, ECLI:EU:C:1974:71, Rn. 13.
(28) Urteil des Gerichtshofs vom 2. Juli 1974, Italien/Kommission, 173/73, ECLI:EU:C:1974:71, Rn. 13.
(29) Urteil des Gerichtshofs vom 2. Juli 1974, Italien/Kommission, 173/73, ECLI:EU:C:1974:71, Rn. 13.
(30) Aufgrund des bestehenden GAV zwischen der DB AG und DB ML (siehe Erwägungsgrund 18) hatte der 2012 von DB Cargo und 

DB ML geschlossene GAV das Potenzial, sich direkt auf die finanzielle Lage der DB AG auszuwirken, und zwar selbst im Zeitraum 
2012 bis 2016, als DB ML und DB Cargo die Vertragsparteien waren.

(31) Urteil des Gerichtshofs vom 10. Dezember 2020, Comune di Milano/Kommission, C-160/19 P, ECLI:EU:C:2020:1012, 
Rn. 104-106; Urteil des Gerichtshofs vom 19. März 2013, Bouygues und Bouygues Télécom/Kommission u. a., C-399/10 P und 
C-401/10 P, ECLI:EU:C:2013:175, Rn. 104; Urteil des Gerichtshofs vom 5. Juni 2012, Kommission/EDF, C-124/10 P, ECLI:EU: 
C:2012:318, Rn. 95; Urteil des Gerichts vom 13. September 2010, Griechenland u. a./Kommission, T-415/05, T-416/05 und 
T-423/05, ECLI:EU:T:2010:386, Rn. 177.



4.1.1.2. S t a a t l i c h e  M i t t e l  u n d  Z u r e c h e n b a r k e i t  z u m  S t a a t

(91) Nur Vorteile, die unmittelbar oder mittelbar aus staatlichen Mitteln gewährt werden, können als staatliche Beihilfen 
im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV betrachtet werden (32). Staatliche Mittel umfassen sämtliche Mittel des 
öffentlichen Sektors (33), einschließlich der Mittel innerstaatlicher Stellen (34) und unter bestimmten Umständen Mittel 
privater Einheiten. Mittel öffentlicher Unternehmen sind ebenfalls als staatliche Mittel im Sinne des Artikels 107 
Absatz 1 AEUV anzusehen, da der Staat in der Lage ist, die Verwendung dieser Mittel zu steuern. Übertragungen 
innerhalb eines staatlichen Konzerns können ebenfalls staatliche Beihilfen darstellen, zum Beispiel wenn Mittel von 
der Muttergesellschaft an ihre Tochtergesellschaft übertragen werden (auch wenn sie aus wirtschaftlicher Sicht ein 
einziges Unternehmen darstellen).

(92) Die DB AG und DB Cargo stehen zu 100 % im Eigentum des Staates. Daher geht die Kommission vorläufig davon 
aus, dass staatliche Mittel zum Einsatz kommen.

(93) Im Hinblick auf die in der Rechtsprechung definierten Kriterien für die Feststellung der Zurechenbarkeit zum Staat 
stellt die Kommission Folgendes fest:

i) Der Staat stimmte dem Abschluss des GAV zwischen der DB AG und DB ML in der Hauptversammlung der 
DB AG zu. Gemäß § 293 Absatz 2 Aktiengesetz bedarf der Abschluss eines GAV zwischen zwei 
Aktiengesellschaften der Zustimmung beider Hauptversammlungen mit einer Dreiviertelmehrheit.

ii) Die DB AG und die DB Cargo befinden sich vollständig in staatlichem Eigentum. Folglich kann der Bund als 
alleiniger Anteilseigner alle Entscheidungen in der Hauptversammlung der DB AG allein treffen und damit die 
strategische Ausrichtung der DB AG beeinflussen. Darüber hinaus kann der Bund als 100 %iger Anteilseigner in 
der Hauptversammlung Einfluss auf die Bestellung des Aufsichtsrats der DB AG nehmen, der wiederum den 
Vorstand der DB AG wählt. Deutschland könnte somit indirekt Einfluss auf die Geschäftsführungsentscheidungen 
des Vorstands der DB AG, u. a. in Bezug auf die Tochtergesellschaften der DB AG, einschließlich DB Cargo, 
nehmen.

iii) Der Aufsichtsrat der DB AG besteht nicht mehrheitlich aus Behördenvertretern. Er umfasst drei Behördenver-
treter, die direkt von den drei an der Aufsicht über die DB AG beteiligten Ministerien (Bundesministerium für 
Verkehr, Bundesministerium für Wirtschaft und Bundesministerium der Finanzen) benannt werden, sowie zwei 
Mitglieder des Deutschen Bundestags.

iv) Die DB AG und DB Cargo sind privatrechtliche Aktiengesellschaften. Der Vorstand einer Aktiengesellschaft ist 
vom Aufsichtsrat und von der Hauptversammlung unabhängig (35). Das bedeutet, dass die Hauptversammlung 
dem Vorstand grundsätzlich keine Weisungen erteilen kann. Im vorliegenden Fall kann jedoch nicht 
ausgeschlossen werden, dass der Staat durch seine Präsenz im Aufsichtsrat indirekt Einfluss auf die 
Entscheidungen des Vorstands nehmen könnte. Presseartikel deuten darauf hin, dass die deutsche Bundes-
regierung möglicherweise in einigen Fällen einen Einfluss auf die Entscheidungen der DB AG ausübt, der über die 
bloßen, aus dem Aktiengesetz oder anderen Rechtsvorschriften erwachsenden gesetzlichen Rechte hinaus-
geht (36). Insbesondere gibt es Hinweise darauf, dass die deutsche Bundesregierung einen direkten Einfluss auf die 
Bestellung der Vorstandsmitglieder, einschließlich des Vorstandsvorsitzenden der DB AG, hat (37). Nach den 
deutschen Rechtsvorschriften über Aktiengesellschaften wird der Vorstand vom Aufsichtsrat gewählt, dessen 
Mitglieder nicht an Weisungen der Aktionäre gebunden sind. Die Kommission stellt jedoch fest, dass einige 
Mitglieder des Aufsichtsrats möglicherweise dem Staat gegenüber verpflichtet sind. Dies ist der Fall, wenn der 
Staat als Anteilseigner Mitglieder des Bundestags oder Behördenvertreter (z. B. Staatssekretäre oder Direktoren 
der beteiligten Ministerien) in den Aufsichtsrat bestellt. Diese Aufsichtsratsmitglieder sind verpflichtet, in Bezug 
auf die Verkehrspolitik und finanzielle Angelegenheiten im Zusammenhang mit der DB AG im Interesse der 
Regierung zu handeln. Dies macht Interessenkonflikte wahrscheinlich, wie der Bundesrechnungshof kürzlich 
aufgezeigt hat (38).
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(32) Urteil des Gerichtshofs vom 24. Januar 1978, Van Tiggele, 82/77, ECLI:EU:C:1978:10, Rn. 25 und 26; Urteil des Gerichtshofs vom 
12. Dezember 1996, Air France/Kommission, T-358/94, ECLI:EU:T:1996:194, Rn. 63.

(33) Urteil des Gerichtshofs vom 12. Dezember 1996, Air France/Kommission, T-358/94, ECLI:EU:T:1996:194, Rn. 56.
(34) Urteil des Gerichtshofs vom 14. Oktober 1987, Deutschland/Kommission, 248/84, ECLI:EU:C:1987:437, Rn. 17; Urteil des Gerichts 

vom 6. März 2002, Territorio Histórico de Álava/Kommission, T-92/00 und T-103/00, ECLI:EU:T:2002:61, Rn. 57.
(35) Siehe § 76 Absatz 1 Aktiengesetz.
(36) Siehe z. B. den Artikel aus der Deutschen Verkehrszeitung vom 18. Januar 2011 „Ramsauer setzt Bahn unter Druck“, https://www. 

dvz.de/rubriken/politik/detail/news/ramsauer-setzt-bahn-unter-druck.html (aufgerufen am 3. Dezember 2021).
(37) Siehe z. B. den Spiegel-Online-Artikel vom 18. Februar 2009 „Verkehrsminister Tiefensee: Es gab vor Mehdorn Bahnchefs und es 

wird sie nach ihm geben“, https://www.spiegel.de/politik/deutschland/verkehrsminister-tiefensee-es-gab-vor-mehdorn-bahn-chefs- 
und-es-wird-sie-nach-ihm-geben-a-608195.html (aufgerufen am 3. Dezember 2021).

(38) Bundesrechnungshof, „BMVI muss Interessenkollisionen bei Aufsichtsratsmitgliedern der Deutschen Bahn AG vermeiden“ 
(Bundesministerium für Verkehr und digitale Infrastruktur (BMVI) (Einzelplan 12) 17 (Kapitel 1202 Titel 121 01 und 831 01), 
30. November 2021.

https://www.dvz.de/rubriken/politik/detail/news/ramsauer-setzt-bahn-unter-druck.html
https://www.dvz.de/rubriken/politik/detail/news/ramsauer-setzt-bahn-unter-druck.html
https://www.spiegel.de/politik/deutschland/verkehrsminister-tiefensee-es-gab-vor-mehdorn-bahn-chefs-und-es-wird-sie-nach-ihm-geben-a-608195.html
https://www.spiegel.de/politik/deutschland/verkehrsminister-tiefensee-es-gab-vor-mehdorn-bahn-chefs-und-es-wird-sie-nach-ihm-geben-a-608195.html


v) Dem Verständnis der Kommission nach ist der Schienengüterverkehr darüber hinaus von strategischer Bedeutung 
für die Verkehrspolitik der Bundesregierung, da er zur Verkehrsverlagerung von der Straße auf die Schiene 
beiträgt und für die Sicherstellung der Versorgung der Verbraucher und der Industrie mit grundlegenden Gütern 
von großer Bedeutung ist (39).

vi) Schließlich stellt die Kommission fest, dass der GAV eine anfängliche Mindestlaufzeit von fünf Jahren hatte und 
keine Obergrenze für die Verluste enthielt, die von der Muttergesellschaft von DB Cargo gedeckt werden könnten. 
Außerdem bestand aufgrund des zwischen der DB AG und DB ML geschlossenen Gewinnabführungsvertrags die 
Möglichkeit, dass der GAV zwischen DB ML und DB Cargo die finanzielle Lage der DB AG beeinflussen würde. 
Darüber hinaus hätte die Höhe der von 2012 bis 2020 auf Grundlage des GAV gedeckten Verluste (rund 
2,65 Mrd. EUR, siehe Tabelle 1) jeden rationalen Kapitalgeber, insbesondere einen alleinigen Anteilseigner der 
betreffenden Unternehmen, alarmiert.

(94) Zum gegenwärtigen Zeitpunkt kann auf Grundlage der verfügbaren Informationen nicht ausgeschlossen werden, 
dass der Abschluss des GAV im Jahr 2012 und die Entscheidungen über seine Fortführung (in jedem Jahr nach 
Ablauf seiner anfänglichen Laufzeit von fünf Jahren) dem deutschen Staat zuzurechnen sind. Diese Einschätzung 
stützt sich insbesondere auf folgende Elemente: die 100 %ige Beteiligung des Staates an der DB AG, verschiedene 
Hinweise auf den Einfluss der Bundesregierung auf Entscheidungen der DB AG (sowohl de jure, insbesondere über 
den Aufsichtsrat und die Hauptversammlung, als auch de facto über direkte bilaterale Kontakte zwischen 
hochrangigen Behördenvertretern und der Geschäftsführung der DB AG), die strategische Bedeutung des 
Schienengüterverkehrssektors für die Verkehrspolitik der Bundesregierung, die Stellung von DB Cargo in der 
Unternehmensstruktur der DB AG als 100 %ige Tochtergesellschaft, die potenziellen Auswirkungen des GAV auf die 
finanzielle Lage von DB ML und der DB AG sowie die beträchtliche Höhe der im Zeitraum 2012-2020 auf Grundlage 
des GAV gedeckten Verluste.

4.1.1.3. Ve r f ä l s c h u n g  d e s  We t t b e w e r b s  u n d  B e e i n t r ä c h t i g u n g  d e s  H a n d e l s

(95) In Bezug auf das Kriterium der Wettbewerbsverfälschung stellt die Kommission fest, dass davon auszugehen ist, dass 
eine vom Staat gewährte Maßnahme den Wettbewerb verfälscht oder zu verfälschen droht, wenn sie geeignet ist, die 
Wettbewerbsposition des Empfängers im Vergleich zu seinen Wettbewerbern zu verbessern. In der Regel wird von 
einer Wettbewerbsverfälschung im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV ausgegangen, wenn der Staat einem 
Unternehmen in einem liberalisierten Sektor, in dem Wettbewerb herrscht oder herrschen könnte, einen finanziellen 
Vorteil einräumt (40).

(96) Im Hinblick auf das Kriterium der Beeinträchtigung des Handels zwischen Mitgliedstaaten muss nicht festgestellt 
werden, dass die Beihilfe tatsächlich Auswirkungen auf den Handel zwischen Mitgliedstaaten hat, sondern lediglich, 
ob sie Auswirkungen auf diesen Handel haben könnte. Die Unionsgerichte haben insbesondere entschieden, dass der 
Handel innerhalb der Union insbesondere dann durch eine von einem Mitgliedstaat gewährte Beihilfe beeinflusst 
wird, wenn sie die Stellung bestimmter Unternehmen gegenüber anderen, konkurrierenden Unternehmen in diesem 
Handel stärkt (41).

(97) Auf der Grundlage der verfügbaren Informationen und unter Berücksichtigung der vorläufigen Schlussfolgerungen in 
den Erwägungsgründen 82 bis 88 kommt die Kommission zu dem vorläufigen Schluss, dass der Ausgleich der 
jährlichen Verluste von DB Cargo auf der Grundlage des GAV geeignet ist, die Wettbewerbsposition von DB Cargo zu 
verbessern und somit den Wettbewerb zu verfälschen.

(98) Darüber hinaus ist die Kommission der Auffassung, dass es in der Union Unternehmen gibt, die ähnliche 
Dienstleistungen wie DB Cargo erbringen oder erbringen könnten. Deshalb kommt sie zu dem vorläufigen Schluss, 
dass die Maßnahme den Handel zwischen Mitgliedstaaten beeinträchtigt.

4.1.1.4. S c h l u s s f o l g e r u n g

(99) In Anbetracht der vorstehenden Erwägungen vertritt die Kommission die vorläufige Auffassung, dass der Ausgleich 
der jährlichen Verluste von DB Cargo auf der Grundlage des GAV eine staatliche Beihilfe im Sinne des Artikels 107 
Absatz 1 AEUV darstellt.
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(39) Siehe Bundesministerium für Verkehr und Digitale Infrastruktur, „Masterplan Schienengüterverkehr“, 23. Juni 2017, https://www. 
bmvi.de/SharedDocs/DE/Publikationen/E/masterplan-schienengueterverkehr.pdf?__blob=publicationFile (aufgerufen am 
3. Dezember 2021).

(40) Urteil des Gerichts vom 15. Juni 2000, Alzetta u. a./Kommission, T-298/97, T-312/97 usw., ECLI:EU:T:2000:151, Rn. 141 bis 147; 
Urteil des Gerichtshofs vom 24. Juli 2003, Altmark Trans, C-280/00, ECLI:EU:C:2003:415.

(41) Urteil des Gerichtshofs vom 14. Januar 2015, Eventech Ltd/Parking Adjudicator, C-518/13, ECLI:EU:C:2015:9, Rn. 66; Urteil des 
Gerichtshofs vom 8. Mai 2013, Libert u. a., C-197/11 und C-203/11, ECLI:EU:C:2013:288, Rn. 77; Urteil des Gerichts vom 4. April 
2001, Regione autonoma Friuli-Venezia Giulia/Kommission, T-288/97, ECLI:EU:T:2001:115, Rn. 41.

https://www.bmvi.de/SharedDocs/DE/Publikationen/E/masterplan-schienengueterverkehr.pdf?__blob=publicationFile
https://www.bmvi.de/SharedDocs/DE/Publikationen/E/masterplan-schienengueterverkehr.pdf?__blob=publicationFile


4.1.2. Preise der konzerninternen Dienstleistungen („Maßnahme 2“)

4.1.2.1. S e l e k t i v e r  Vo r t e i l

(100) Ein Vorteil im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV ist ein wirtschaftlicher Nutzen jeglicher Art, den ein 
Unternehmen unter marktüblichen Bedingungen — also ohne Eingreifen des Staates — nicht erhalten könnte (42).

(101) In Bezug auf die Preise der konzerninternen Dienstleistungen stellt die Kommission fest, dass diese Dienstleistungen 
nach den von der DB AG veröffentlichten Informationen (43) für DB Cargo kostenlos oder unter dem Marktpreis 
bereitgestellt werden.

(102) Deutschland macht geltend, dass die Bereitstellung konzerninterner Dienstleistungen keinen Vorteil mit sich bringe, 
da die Preise für die betreffenden Dienstleistungen fremdvergleichskonform seien und den marktüblichen 
Bedingungen entsprächen. Deutschland hat jedoch weder Analysen noch Daten vorgelegt, um diese Behauptung 
zu untermauern (44), die öffentlich zugänglichen Informationen widerspricht, denen zufolge DB Cargo für die von der 
DB AG bereitgestellten Dienstleistungen keine Vergütung gezahlt hat. Daher gibt es klare Anhaltspunkte dafür, dass 
sich die DB AG beim Abschluss der in Rede stehenden konzerninternen Vereinbarungen und in Bezug auf die Preise 
der für DB Cargo bereitgestellten konzerninternen Dienstleistungen nicht wie ein marktwirtschaftlich handelnder 
Wirtschaftsbeteiligter verhalten hat. Deutschland hat, obwohl es dazu aufgefordert wurde, keine Beweise vorgelegt, 
die dieser Einschätzung entgegenstehen.

(103) Da es zum gegenwärtigen Zeitpunkt den Anschein hat, dass die konzerninternen Dienstleisten für DB Cargo 
kostenlos bereitgestellt werden, wie in den Jahresberichten der DB AG öffentlich erklärt wird, stellt die Kommission 
fest, dass DB Cargo von Kosten entlastet wird, die es andernfalls entweder durch Auslagerung dieser Dienstleistungen 
an Drittanbieter auf dem freien Markt oder durch die Zuweisung interner Ressourcen zu tragen hätte.

(104) Zum gegenwärtigen Zeitpunkt liegen der Kommission auf der Grundlage der ihr vorliegenden Informationen keine 
ausreichenden Anhaltspunkte dafür vor, dass die auf der Grundlage von Vereinbarungen mit der DB AG erbrachten 
konzerninternen Dienstleistungen zugunsten von DB Cargo den marktüblichen Bedingungen entsprechen. Daher 
kann die Kommission nicht ausschließen, dass DB Cargo möglicherweise ein Vorteil in Form von unter dem 
Marktpreis bereitgestellten konzerninternen Dienstleistungen verschafft wurde.

(105) Die Kommission fordert Deutschland auf, weitere Informationen und Nachweise über die konzerninternen 
Dienstleistungen zugunsten von DB Cargo zu übermitteln, und zwar insbesondere zu den Bedingungen der 
Dienstleistungsvereinbarungen, ihrer Kostenbasis und anderen marktpreisbezogenen Informationen.

4.1.2.2. S t a a t l i c h e  M i t t e l  u n d  Z u r e c h e n b a r k e i t  z u m  S t a a t

(106) Die Kommission stellt fest, dass die DB AG zu 100 % im Eigentum des Staates steht. Daher kommt die Kommission 
zu dem vorläufigen Schluss, dass staatliche Mittel zum Einsatz kommen.

(107) Die DB AG ist eine Aktiengesellschaft, deren alleiniger Anteilseigner der Bund ist. Der Bund kann daher alle 
Entscheidungen in der Hauptversammlung der DB AG allein treffen und damit die strategische Ausrichtung der 
DB AG beeinflussen. DB Cargo ist eine 100 %ige Tochtergesellschaft der DB AG. Die Kommission stellt ferner fest, 
dass die Entscheidung der DB AG, konzerninterne Dienstleistungen für ihre Tochtergesellschaften bereitzustellen, 
erhebliche Auswirkungen auf die finanzielle Lage der DB AG und somit auf die Interessen der Anteilseigner haben 
kann. Während die Festlegung der Preise für bestimmte Dienstleistungen eine Managemententscheidung sein kann, 
kann die allgemeine Organisation der Bereitstellung konzerninterner Dienstleistungen auf Ebene der Holdingge-
sellschaft erhebliche Auswirkungen auf die finanzielle Lage der DB AG haben. Daher kann die Kommission zum 
gegenwärtigen Zeitpunkt nicht ausschließen, dass die interne Politik bezüglich der Preise in den Vereinbarungen über 
die für DB Cargo bereitgestellten konzerninternenn Dienstleistungen (Maßnahme 2) dem Staat zuzurechnen ist.

4.1.2.3. Ve r f ä l s c h u n g  d e s  We t t b e w e r b s  u n d  B e e i n t r ä c h t i g u n g  d e s  H a n d e l s

(108) Wie in den Erwägungsgründen 93 und 94 erläutert, stellt eine staatliche Maßnahme nur insoweit eine staatliche 
Beihilfe im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV dar, als sie geeignet ist, die Wettbewerbsposition des Empfängers 
zu verbessern und den Handel zwischen Mitgliedstaaten zu beeinträchtigen.

(109) Auf der Grundlage der verfügbaren Informationen und unter Berücksichtigung der vorläufigen Schlussfolgerungen in 
den Erwägungsgründen 98 bis 104 kommt die Kommission zu dem vorläufigen Schluss, dass die Bereitstellung von 
konzerninternen Dienstleistungen unter dem Marktpreis durch die Konzernholding (DB AG) für DB Cargo geeignet 
ist, die Wettbewerbsposition von DB Cargo zu verbessern und somit den Wettbewerb zu verfälschen. Die 
Kommission bittet auch um Informationen zu den von DB Cargo und der Konzernholding (DB AG) geschlossenen 
Verträgen, insbesondere zu den vereinbarten Preisen, um festzustellen, ob die konzerninternen Dienstleistungen zu 
marktüblichen Bedingungen erbracht wurden.
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(42) Urteil des Gerichtshofs vom 11. Juli 1996, SFEI u. a., C-39/94, ECLI:EU:C:1996:285, Rn. 60; Urteil des Gerichtshofs vom 29. April 
1999, Spanien/Kommission, C-342/96, ECLI:EU:C:1999:210, Rn. 41.

(43) Siehe Erwägungsgrund 28.
(44) Siehe Erwägungsgrund 28 und insbesondere Fußnote 14.



(110) Aus den in Erwägungsgrund 96 dargelegten Gründen kommt die Kommission zum gegenwärtigen Zeitpunkt zu dem 
vorläufigen Schluss, dass Maßnahme 2 den Handel zwischen Mitgliedstaaten beeinträchtigt.

4.1.2.4. S c h l u s s f o l g e r u n g

(111) In Anbetracht der vorstehenden Erwägungen ist die Kommission zum gegenwärtigen Zeitpunkt der Auffassung, dass 
die Bereitstellung von konzerninternen Dienstleistungen durch die Konzernholding (DB AG) für DB Cargo zu 
günstigeren Bedingungen als marktüblich eine staatliche Beihilfe im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV darstellt.

4.1.3. Vorteilhafte Finanzierungsbedingungen für Darlehen durch das DB-Treasury („Maßnahme 3“)

4.1.3.1. S e l e k t i v e r  Vo r t e i l

(112) In Bezug auf die Finanzierungsbedingungen, die das Treasury der DB AG DB Cargo gewährt hat, liegt nach 
Auffassung Deutschlands kein Vorteil vor, da diese Finanzierungsbedingungen marktüblich seien und dem 
Fremdvergleichsgrundsatz entsprächen. Deutschland hat jedoch keine diesbezüglichen Beweise vorgelegt. Die 
Kommission stellt ferner fest, dass Deutschland nicht berücksichtigt hat, dass DB Cargo aufgrund des bestehenden 
GAV über eine bessere Bonitätsbewertung verfügt. Im Einklang mit den Anforderungen des Artikels 7d Absatz 4 der 
Richtlinie 2012/34/EU zur Schaffung eines einheitlichen europäischen Eisenbahnraums dürfen Darlehen zwischen 
rechtlichen Einheiten eines vertikal integrierten Unternehmens nur unter Berücksichtigung des individuellen 
Risikoprofils des betreffenden Unternehmens gewährt werden. Isoliert betrachtet und ohne den GAV wäre das 
individuelle Risikoprofil von DB Cargo wahrscheinlich wesentlich höher und wären die Darlehen vermutlich 
kostspieliger als die ausstehenden Darlehen.

(113) Auf der Grundlage der verfügbaren Informationen stellt die Kommission zudem fest, dass DB Cargo zumindest für 
keines der ausstehenden langfristigen Darlehen der DB AG, die in Tabelle 2 beschrieben sind, Sicherheiten stellen 
musste. Da die DB AG 100 % der Anteile an DB Cargo hält, würde das Fehlen von Sicherheiten nicht zu einer 
erheblichen Beeinträchtigung der materiellen Sicherheit der DB AG führen. Für DB Cargo hat die fehlende 
Besicherungspflicht jedoch Auswirkungen auf seine Fähigkeit, sich selbst zu finanzieren. DB Cargo muss seine 
Vermögenswerte nicht zu Besicherungszwecken binden, um bessere Zinssätze für seine Darlehen zu erhalten, 
sondern kommt in den Genuss von Zinssätzen, die es normalerweise nur durch Stellung von Sicherheiten erhalten 
würde.

(114) Zum gegenwärtigen Zeitpunkt liegen der Kommission keine ausreichenden Anhaltspunkte dafür vor, dass die von 
DB Cargo an die DB AG gezahlten Zinsen marktkonform sind. Daher kann die Kommission nicht ausschließen, dass 
DB Cargo möglicherweise vom DB-Treasury ein Vorteil in Form nicht marktüblicher Finanzierungsbedingungen 
verschafft wird. Die Kommission fordert Deutschland und alle etwaigen Beteiligten auf, weitere Informationen und 
Nachweise darüber vorzulegen, ob die DB Cargo vom DB-Treasury gewährten Darlehen den marktüblichen 
Bedingungen entsprechen.

4.1.3.2. S t a a t l i c h e  M i t t e l  u n d  Z u r e c h e n b a r k e i t  z u m  S t a a t

(115) Die DB AG steht zu 100 % im Eigentum des Staates. Das für die Verwaltung konzerninterner Darlehen und 
Finanzierungen zuständige Treasury des DB-Konzerns ist auf Ebene der DB AG angesiedelt; dort werden die 
Entscheidungen über Finanzierungsfazilitäten innerhalb des DB-Konzerns gefasst. Daher kommt die Kommission zu 
dem vorläufigen Schluss, dass staatliche Mittel zum Einsatz kommen.

(116) Die DB AG ist eine Aktiengesellschaft, deren alleiniger Anteilseigner der Bund ist. Der Bund kann daher alle 
Entscheidungen in der Hauptversammlung der DB AG allein treffen und damit die strategische Ausrichtung der 
DB AG beeinflussen. DB Cargo ist eine 100 %ige Tochtergesellschaft der DB AG. Die Kommission ist der vorläufigen 
Auffassung, dass die Organisation der Treasury-Dienstleistungen und die Preisbedingungen erhebliche Auswirkungen 
auf die finanzielle Lage der DB AG haben können. Somit kann nicht ausgeschlossen werden, dass die Entscheidung 
darüber, wie und zu welchen Bedingungen den Tochtergesellschaften Finanzmittel zur Verfügung gestellt werden 
sollen, für die höchste Führungsebene des DB-Konzerns und auch für seinen Anteilseigner, den deutschen Staat, von 
grundlegender Bedeutung ist.

(117) Daher kann die Kommission zum gegenwärtigen Zeitpunkt nicht ausschließen, dass die interne Preispolitik bezüglich 
der mit DB Cargo geschlossenen Darlehensverträge (Maßnahme 3) dem Staat zuzurechnen ist.

4.1.3.3. Ve r f ä l s c h u n g  d e s  We t t b e w e r b s  u n d  B e e i n t r ä c h t i g u n g  d e s  H a n d e l s

(118) Auf der Grundlage der verfügbaren Informationen und unter Berücksichtigung der vorläufigen Schlussfolgerungen in 
den Erwägungsgründen 111 bis 113 kommt die Kommission zu dem vorläufigen Schluss, dass Maßnahme 3 
geeignet ist, die Wettbewerbsposition von DB Cargo zu verbessern und somit den Wettbewerb zu verfälschen.

(119) Wie in Erwägungsgrund 96 erläutert, kommt die Kommission zum gegenwärtigen Zeitpunkt zu dem vorläufigen 
Schluss, dass Maßnahme 3 den Handel zwischen Mitgliedstaaten beeinträchtigt.

4.1.3.4. S c h l u s s f o l g e r u n g

(120) In Anbetracht der vorstehenden Erwägungen ist die Kommission zum gegenwärtigen Zeitpunkt der Auffassung, dass 
Maßnahme 3 eine staatliche Beihilfe im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV darstellt.
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4.1.4. Teilübernahme der Besoldung der von DB Cargo beschäftigten Beamten durch das BEV („Maßnahme 4“)

4.1.4.1. S e l e k t i v e r  Vo r t e i l

(121) In Bezug auf die Bereitstellung von Beamten für DB Cargo stellt die Kommission fest, dass Deutschland keine 
Nachweise dafür vorgelegt hat, dass die von DB Cargo getragenen Kosten für die Beschäftigung der Beamten 
tatsächlich den Marktpreisen für ähnlich qualifiziertes Personal entsprechen. Die Kommission kann zum 
gegenwärtigen Zeitpunkt nicht ausschließen, dass die Tatsache, dass das BEV bestimmte Kosten im Zusammenhang 
mit dem von DB Cargo beschäftigten Personal trägt, einen Vorteil zugunsten von DB Cargo darstellt.

(122) Die Kommission fordert Deutschland und alle Beteiligten daher auf, weitere Informationen und Nachweise in Bezug 
auf das Vorliegen eines selektiven Vorteils im Zusammenhang mit Maßnahme 4 vorzulegen.

4.1.4.2. S t a a t l i c h e  M i t t e l  u n d  Z u r e c h e n b a r k e i t  z u m  S t a a t

(123) Die Kommission stellt fest, dass das BEV eine öffentliche Einrichtung ist, die vollständig aus staatlichen Mitteln 
finanziert wird. Die Differenz zwischen der Besoldung der DB Cargo zugewiesenen Beamten und der Vergütung 
vergleichbarer Beschäftigter des privaten Sektors wird vom BEV getragen. In diesem Zusammenhang stellt die 
Kommission fest, dass die Entscheidung über die Stelle, die die Kosten für die Besoldung der der DB AG 
zugewiesenen Beamten trägt, auf einem vom Bundestag beschlossen Gesetz, dem DBGrG, beruht und somit dem 
Staat zuzurechnen ist.

(124) Die Kommission vertritt daher die vorläufige Auffassung, dass Maßnahme 4 aus staatlichen Mitteln finanziert wird 
und dem Staat zuzurechnen ist.

4.1.4.3. Ve r f ä l s c h u n g  d e s  We t t b e w e r b s  u n d  B e e i n t r ä c h t i g u n g  d e s  H a n d e l s

(125) Auf der Grundlage der verfügbaren Informationen und unter Berücksichtigung der vorläufigen Schlussfolgerungen in 
den Erwägungsgründen 120 bis 121 kommt die Kommission zu dem vorläufigen Schluss, dass die Bereitstellung von 
Beamten für DB Cargo geeignet ist, die Wettbewerbsposition von DB Cargo zu verbessern und somit den 
Wettbewerb zu verfälschen.

(126) Aus den in Erwägungsgrund 96 dargelegten Gründen kommt die Kommission zu dem vorläufigen Schluss, dass 
Maßnahme 4 den Handel zwischen Mitgliedstaaten beeinträchtigt.

4.1.4.4. S c h l u s s f o l g e r u n g

(127) In Anbetracht der vorstehenden Erwägungen ist die Kommission zum gegenwärtigen Zeitpunkt der Auffassung, dass 
die Teilübernahme der Besoldung der von DB Cargo beschäftigten Beamten durch das BEV eine staatliche Beihilfe im 
Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV darstellt.

4.2. Vereinbarkeit der Beihilfe mit dem Binnenmarkt

(128) Die Kommission ist zu dem vorläufigen Schluss gelangt, dass es sich bei den in Rede stehenden Maßnahmen um 
staatliche Beihilfen im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV handelt. Daher wird die Kommission in diesem 
Abschnitt prüfen, ob die Maßnahmen mit dem Binnenmarkt vereinbar sind.

(129) Der Mitgliedstaat, der die Beihilfe gewährt, trägt die Beweislast dafür, dass die von ihm gewährte Beihilfe nach 
Artikel 107 Absatz 2 oder 3 AEUV mit dem Binnenmarkt vereinbar ist (45). Deutschland hat keine Argumente 
vorgebracht, um die Vereinbarkeit der in Rede stehenden Maßnahmen mit dem Binnenmarkt zu belegen.

(130) Zum gegenwärtigen Zeitpunkt hat die Kommission ernste Zweifel daran, dass die Beihilfen, die DB Cargo durch die 
in Rede stehenden Maßnahmen gewährt worden sein könnten, als mit dem Binnenmarkt vereinbar anzusehen wären. 
Sie fordert Deutschland und alle Beteiligten daher auf, diesbezüglich Stellung zu nehmen und Nachweise für eine 
mögliche Vereinbarkeit der Maßnahmen mit dem Binnenmarkt vorzulegen.

SCHLUSSFOLGERUNG

In Anbetracht der vorstehenden Ausführungen vertritt die Kommission die vorläufige Auffassung, dass die 
Maßnahmen Deutschlands zugunsten von DB Cargo staatliche Beihilfen im Sinne des Artikels 107 Absatz 1 AEUV 
darstellen. Die Kommission hat Zweifel, dass diese staatlichen Beihilfen ggf. mit dem Binnenmarkt vereinbar wären. 
Daher hat sie beschlossen, wegen dieser Maßnahmen das Verfahren nach Artikel 108 Absatz 2 AEUV einzuleiten.

Die Kommission fordert Deutschland im Einklang mit dem Verfahren nach Artikel 108 Absatz 2 AEUV auf, 
innerhalb eines Monats nach Eingang dieses Schreibens Stellung zu nehmen und alle für die Würdigung der 
Maßnahmen sachdienlichen Informationen zu übermitteln. Zugleich werden die deutschen Behörden ersucht, eine 
Kopie dieses Schreibens unverzüglich an den potenziellen Beihilfeempfänger weiterzuleiten.
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Die Kommission erinnert Deutschland an die aufschiebende Wirkung des Artikels 108 Absatz 3 AEUV und verweist 
auf Artikel 16 der Verordnung (EU) 2015/1589 des Rates, dem zufolge alle rechtswidrigen Beihilfen vom Empfänger 
zurückgefordert werden können.

Die Kommission weist Deutschland darauf hin, dass sie die Beteiligten durch Veröffentlichung des vorliegenden 
Schreibens und einer aussagekräftigen Zusammenfassung dieses Schreibens im Amtsblatt der Europäischen Union von 
der Beihilfesache in Kenntnis setzen wird. Ferner wird sie die Beteiligten in den EFTA-Staaten, die das 
EWR-Abkommen unterzeichnet haben, durch Veröffentlichung einer Bekanntmachung in der EWR-Beilage zum 
Amtsblatt der Europäischen Union und die EFTA-Überwachungsbehörde durch Übermittlung einer Kopie dieses 
Schreibens über die Beihilfesache unterrichten. Alle Beteiligten werden aufgefordert, innerhalb eines Monats ab dem 
Datum der Veröffentlichung Stellung zu nehmen. 
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